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El que no es santo es porque no quiere.
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—j ¡No sigas por ahí, porque lo rompo

MÁXIMAS y CONSEJOS

una 
una

Nos quejamos, y con frecuencia es pre
ferible un fracaso a un triunfo. El tiempo 
lo corrobora muchas veces en la vida.

La marquesa, en el espasmo 
pasmo:

—¡Pues si me dijo Miguel que...!
—Sí; que salía de mi casa como 

medicina, como un amuleto o como

En España sobra política y falta política.
En España sobra egoísmo y falta patrio

tismo.
En España faltan españoles.

brollo! ¡¡Una pura añagaza para sacár
melo!!.

Hay ocasiones en que el hombre es más 
hombre cuando menos lo parece.

En ciertos casos serios, más vale reir 
que llorar.

Para una conquista amorosa hay dos ar
mas excelentes: el desprecio y la compe
tencia. Un prudente desprecio ocasiona la 
preocupación y la competencia despierta 
el interés.

0 
*

Di
CU- 
pa- 
:es.

El “por qué,, de machas cosas

Para ser perfecto no hay más que con
sultar cada momento con la conciencia y 
obedecerla.

La conciencia es un buen amigo y un 
buen enemigo.

o
*

V .
—\Nursc\ Dígale al ama que traiga al 

condesito, para que lo conozcan estos 
señores,

IV
(Monólogo de Laura al ver salir el 

marqués)
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Sección Literaria I —¡Da ningún modo! !Ni que lo pien- I 
í ----------- | ses!

I
Desembucha lo que tengas que decir, 
je como esté a nuestro alcance puedes 
mtar desde ahora con lo que sea. ¡Tu- 
era que ver, hombre! 
—Pues... ¡Allá va!... Que a Flora se le 
! antojado un abanico que tiene Laura, 
■ocedente. según me ha dicho, de la 
eina Amelia porque yo no lo conozco 
i sé cómo es, y aquí me tienen ustedes, 
ándome la manta a la cabeza y vinien- 
3 por él, si ustedes me lo... ceden, i 
imo mientras más amigos más clari- 
ad, yo no quiero gollerías ni gorrone
as de ningún género. Ese abanico, 
>mo todas las cosas, tendrá su precio 
e mercado, v...

—Mira, Miguel, que nos ofendes... Acá 
o somos chamarileros.

—¿\es tu? Por eso yo no quería ni 
bordar la cuestión. Pero dime tu a mí 
Dn que derecho se le pide a nadie una 
jya de valor, y por su bella cara... lo- 
jadío por donde queráis. Pero de otra 
janeTa no o acepto.

mpezó a decir Laura, con estupefacción 
e su mando-—: pero con una condición QBU ujaiiuu , pciu uu 
uapelable que d i ee veude (nota bien lo 
ue te digo) ni se canjea. No vayáis a 
eniros con un regalo en corresponden- 
la que os resulte una compra en espe 
íes: ¿estás? El abanico sale de aquí co
no un amuleto, para un supersticioso; 
orno una reliquia, para un creyente; cu 
no una medicina en fio, que ha menea- 
er una amiga de la lotancia. Y por una 
osa asi. como comprenderás, no es deli
ado recibir dinero, ni cosa que lo valga. 
)a modo q»e, ei prometes, pero asi, ba
o palabra de caballero, no corresponder 
; nuestro desprendimiento, llamémosle 
181, más que con ansiedad y con carino, 
.hora mismo voy por él. ¡Da otra mane
a, primero lo hago trizas.

—Repito que es abusar aceptar un re
ralo de esa monta . Pero, pues os ce- 
ráletao ala banda y, por otro lado, 
í lora está en el estado en que se encuen■ 
ra. y antojada tan tenaz e irreductible- 
Dente, venga por acá el abanico y per- 
looade robo en poblado de que os he 
aecho victimas. ¡Las cosas que hace uno 
por las mujeres!...

Y se alzó Laura de la marquesita de 
lamasco verde-musgo, en que hacía la
bor. Salió de la saleta y volvió a los po
sos minutos trayendo en un estuche de 
tafilete blanco, con una A coronada, 
grabada en oro, el abanico más lindo 
que han zarandeado reinas en este 
mundo,

— Dices que no lo conoces—dijo el 
marqués—, pues míralo. Y se le puso, 
abierto, entre las manos.

—¡Estupendo! ¡Estupendo! ¡Definiti- 

asuntos de actualidad palpitante, y el I v0-—exclamó el marqués—. Pero insisto 
marqués, aprovechando un calderón de I ea Que 68 necesario que me aceptes...
silencio, para arrancarse a decir:

—¡Pues bueno; el objeto principa! de I ahora mismo, y vamos a tener un here- 
mi visita, además del gusto de veros y I dero del marquesado de Mil Flores con 
saludaros, es... (fatiga me causa decirlo. I un abanico Luis XV, estampado en la 
pues... la verdad: me parece un abuso I cara!! ¿Palabra de caballero?
de confianza...) i —Pues te empeñas, ¡palabra de caba-

—Ni tu abusas nunca, ni en esta ca- I llero! 
sa, menos.

—¡Muchas gracias!
—Conque di lo que quieras y no seas

Dk.o. ¡Tuviera que ver! I —¡Tunanta! ¡Retunanta! Está antoja
— Paes es el caso que Flora va a ser I da por él desde la noche del día en que 

madre, como sabéis... Y... (Yo, la ver- I nos vestimos de largo y me lo regaló mi 
ad. no me atrevo.) ¡I cuidado que ve- I tío Jorge para el baile de presentación 

nía dispuesto al sablazo!... Pero me voy I que dió mi abuela. ¡La de tientos que le 
por donde he venido, y aquí no ha pasa- I ha tirado desde entonces acá!... ¿Lo del 

0 Qi:la- 1 antojo de ahora? ¡Mentira, enredo y em-

-chica, tú estás muy bien.
—Sí; estoy muy bieo: ni la menor des

templanza, ni el menor desarreglo... El 
médico, encantado, y Miguel, contentí
simo. Una bendición de Dios, hija del 
alma. A Miguel se lo he dicho: ¡El aba
nico de Laura!

—¡¡Uy. qué cosa más hermosa!!... 
¡Venga usted para acá, señor conde! 
¡Mira! ¡Mira, Alvaro, qué rubio y qué 
blanco y qué bonito! ¡Y que pesa, hija 
mía!... Tendrá los ojitos azules, ¿no es 
verdad?

—¡Negros como el azabache!
—Pues mira que va a ser contraste 

unos ojos tan negros y un cabello tan 
rubio... ¡Dios te lo conserve, hija!

—Retírelo usted, ama, no se despierte.
VI

—¡Y tú también! ¿no es verdad?
—Que parece que no me ha pasado 

nada. ¡Si quieres que te diga que me 
encuentro mejor que nunca!... Duermo 
como un lirón, y si es de comer, ¡como 
los pobres! Con decirte que como más 
que el ama...

—Pues, hija; me alegro tanto. Y pues 
has salido tan requetebién de tu cuidado, 
y el niño te ha resultado todo un sera 
fin... ¡porque mira que es mono, mujer! 
Quiero que me devuelvas el abanico...

a cada uno la idea-base que le sirve de 
guía en su curso por la vida. Si acertáse
mos a tocar el resorte a cada cual, obten
dríamos las notas musicales que deseába
mos oir.

No os sorprendáis el ver hombres vesti
dos de modo distinto: príncipes, ministros, 
togados, labriegos... Todos son monigotes 
musicales de la orquesta humanidad.

reliquia, para una necesidad. Pasada la 
necesidad, yo tengo mucho gusto en 
conservarlo. Y nada. Con confianza, pa
ra algo somos amigas: otra vez que se 
te ofrezca, manda por él.

Ju a n F. Mu ñ o z Pa b o n

¿Qué es un beso, preguntas? Un brillante 
de puras aguas y de mil facetas.
si lo incrusta en el labio de sus hijos 

la madre siempre buena.
Ya es un rojo rubi, ya una esmeralda, 

ya cerúleo zafir, ya blanca perla, 
si lo imprime en los labios del amante 

la hermosa con quien sueña.
Opalo de bellísimos colores, 

suave reflejo y clara transparencia, 
si lo engarza en los labios del esposo 

su amada compañera.
Más si es beso comprado en una orgia, 

choque de bocas de lujuria llenas, 
es piedra falsa, sin valor alguno...

¡y más fango que piedra!
Wa s h in g t o n  P. Be r mú d e z .

La humanidad es como una grandiosa 
orquesta de monigotes musicales, casi to
dos hombres pies. Hay que servirse de 
ellos con habilidad para manejarlos a ca
pricho. Conviene tocar a unos el resorte 
de la caballerosidad, a otros el del patrio 
tismo, a otros el de la sangre, al íntegro el 
de la justicia, al ladrón el de la transigen
cia al egoísta el del interés, y en general,

¿Por qué funciona el surtidor?
Al ver un surtidor se pregunta uno por 

qué el agua asciende, no obstante saber 
que tiene siempre inclinación a caer, y cae 
porque la tierra la trae. Ahora bien, es ne
cesario que haya algo que impela el agua 
hacia arriba con más fuerza que la que em
plea la tierra para traerla hacia abajo y la 
cuestión es saber qué es ello. La respues
ta es que el aire, que es realmente muy 
pesado ejerce presión en el extremo de* 
manantial que alimenta el surtidor y que 
no podemos ver. El surtidor está cons
truido de modo que el aire empuja un ex
tremo del agua y hace saltar el chorro 
por el otro extremo. Si esto parece enig
mático, no hay más que observar lo que 
pasa en un sifón de agua de Seltz, que es 
un verdadero surtidor. El aire, o el gas 
alojado en el sifón, ejerce fuerte presión 
sobre el agua de Seltz que hay debajo; y 
tan pronto como se le presenta ocasión, 
el agua sube por el tubo colocado en el 
centro de la botella y sale el chorro al 
exterior; esto es precisamente 1o que hace 
el jardinero cuando hace funcionar el sur
tidor.

¿Cómo el vestido nos conserva 
el calor?

En esta pregunta se han empleado con 
exactitud las palabras precisas para for
mularla; y por lo mismo que la pregunta 
está bien hecha, puede contestarse satis
factoriamente. Si se preguntase, ¿Cómo 
nos da calor el vestido? tendríamos 
que decir que el vestido no nos da calor y 
que todo lo que puede hacer es conservár
noslo. Esceptuando el caso en que el sol 
brilla encima de nosotros, o en que nos
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hallamos ante un fuego, todo el calor que 
sentimos nos lo hacemos nosotros mismos. 
Ni en el vestido, ni en ningún artículo de 
vestir, existe el calor. Asi es que el ves
tido no puede darnos calor a no ser que 
lo tendamos ante el fuego hasta que esté 
bien caliente y nos lo pongamos encima 
sin demora. En realidad, nosotros somos 
los que calentamos nuestros vestidos. Mu
chas veces nuestras prendas están frías 
cuando nos las ponemos, pero cuando nos 
las quitamos están calientes, porque el ca
lor que despiden lo han adquirido de nues
tros cuerpos.

¿Por qué nos conservan el 
calor los vestidos?

Nuestros vestidos nos conservan el ca
lor que nosotros mismos producimos, sen
cillamente porque están hechos de una tela 
que impide pasar el calor. Todo cuerpo 
puede impedir a otro el paso. Si ponemos 
agua en una copa, el agua no puede salir 
pasando por el cristal y permanece dentro. 
Si bajamos la persiana de la ventana, la 
luz que había en el cuarto desaparecerá; 
y si se pone la ropa conveniente encima de 
cualquier cuerpo, el calor que posee no 
podrá rezumarse por ella y continuará 
permaneciendo caliente. Los vestidos im
piden que el calor se desprenda de los cuer
pos, del mismo modo que la persiana im
pide que la luz penetre en la habitación, y 
el cristal de la copa impide que salga el 
agua. Esto, se verifica de ambas maneras; 
y algunas veces la gente se pone vestidos 
para impedir que les moleste el calor, co
mo cuando nos ponemos un sombrero de 
paja en verano.

El vestido no es más que una cosa por 
la que no puede pasar el calor, el cual 
propende siempre a escapar de sitios ca
lientes a sitios fríos de nuestro cuerpo al 
aire exterior, o del aire exterior a otra 
cosa; y, en cualquiera de estos casos, si 
se quiere que las cosas se mantengan como 
están, las cosas calientes, calientes, y las 
frías, frías, es preciso poner una barrera 
entre el calor y el frío, para que el calor 
no pueda penetrar.

¿Cómo la ropa mantiene frío 
el hielo?

He aquí una buena pregunta; 1a mejor

De ectuelided
Hay muchas Hurdes

Con motivo del viaje de S. M. el Rey a 
la comarca conocida con el nombre de Las 
Hurdes, se ha desarrollado la fantasía pe
riodística en términos extraordinarios.

Hay quien nos pinta Las Hurdes como un 
país absolutamente salvaje, habitado por 
una raza indígena incapaz de sacramentos 
y al que es preciso conquistar para incorpo
rarlo a la civilización europea.

No hay duda de que se trata de una co
marca miserable, de difícil acceso y que 
por falta de comunicaciones vive en la ex
trema incultura y en la extrema pobreza. 
¿Pero cuantas zonas hay en España seme
jantes? La población rural, en sus últimos 
límites, es siempre una población misérri
ma, donde no llegan del Estado más noti
cias que las contribuciones y las quintas. 
El urbanismo, que en vez de decrecer au
menta, aleja del campo a todo el que puede 
disfrutar de los beneficios que la civiliza
ción aporta a las ciudades; en los campos 
se va dejando a los que no pueden abando
narlos porque no tienen medios de vivir 
fuera de ellos, y cada vez carecen de me
nos influencia para conseguir carreteras, 
ferrocarriles, escuelas y todo medio de 
comunicación y cultura. Esa especie de 
selección que se hace en las aldeas peque
ñas, donde los más aptos abandonan la tie
rra para ir a buscar ocupación, cuando me
nos a la capital de la provincia, reduce la 
población rural a los menos inteligentes, a 
los que tienen menos necesidades y a los 
que se contentan con la carencia de todo 
alimento espiritual y requieren muy poco 
del material que ha de sostenerles la vida.

Esto no sucede sólo en España; de cómo 
se vive en esos pueblos, da alguna noticia 
la novela La tierra, de Emilio Zola, y la

manera de comprender cómo la ropa nos 
conserva el calor, es aprender a conservar 
frío el hielo. Pues bien, si el vestido es, 
sencillamente, algo que rechaza el calor, 
como una persiana rechaza la luz, ¿qué 
sucederá si envolvemos con ropa el hielo? 
Si lo cubrimos con buena ropa—esto es, 
con la ropa que nos conserva el calor,— 
¿no debería impedir que el calor del ex
terior penetrase en el hielo?

Pues eso es exactamente lo que ocurre. 
Si cogemos la mejor clase de ropa que 
tengamos a mano, por ejemplo, franela, y 
envolvemos con ella el hielo, éste se con
servará frío, e impedirá que se derrita. 
¿No parece todo esto bastante extraño? 
Cuando querremos conservar el calor del 
cuerpo, nos ponemos ropa caliente, como 
la llamamos: y cuando queremos que el 
hielo se mantenga frío lo envolvemos tam
bién con ropa de abrigo. ¿No hubiera creí
do cualquiera que la ropa que nos ha con
servado el calor, habría asimismo calenta
do el hielo y lo hubiera derretido? Así se
ría, si la ropa fuese realmente caliente, 
como una botella caliente. Pero ya se ha 
visto que no es en realidad caliente; no 
hay en ella ni un átomo de calor.

¿Por qué ciertas telas son 
más calientes que otras?

Ya se sabe lo que es un termómetro. Es 
un instrumento que mide los grados de ca
lor que tienen las cosas. Pues bien; si se 
toma un trozo de franela y otro trozo de 
lienzo, que hayan estado ambos en la mis
ma habitación, durante algún tiempo, y se 
quiere hallar con un termómetro la tem
peratura que tienen, se verá que los dos 
estarán en el mismo nivel de calor. Pero en 
un día de mucho frío, preferiremos poner
nos franela y dejaremos la tela de hilo, 
porque aquélla nos parece que es mucho 
más caliente. Y, no obstante, según el ter
mómetro, la franela y la tela de hilo tienen 
igual temperatura.

¿Cómo se explica este enigma? Sencilla
mente, porque algunas cosas sirven de ba
rrera al calor y lo rechazan mejor que 
otras. Algunas cosas lo dejan pasar rápi
damente y otras con mucha lentitud. 

suministran completa las estadísticas de 
mortalidad, de producción y de consumo.

Nuestros políticos profesionales debie
ran visitar Las Hurdes, situadas entre Cá- 
ceres y Salamanca, y otras Hurdes que hay 
en muchas comarcas españolas, para co
nocer bien su país y saber para quién le
gislan. Hace más de un siglo que Buffon 
escribió: «Nuestros antecesores daban más 
importancia que nosotros a la vida rural», 
y puede asegurarse que las modernas ge
neraciones la odian más cada día y miran 
con mayor menosprecio a lo que genérica- 
camente llamamos campesino.

¿Cuál puede ser la causa? No hay duda 
que en ello tiene un grandísimo influjo la 
centralización administrativa. Se legisla 
para la capital de la nación, para las capi
tales de las regiones, para las capitales de 
las provincias y nunca se acuerda el Esta
do de la periferia de estos centros. Las car
gas llegan a todas partes, los beneficios 
que pueda proporcionar el Estado son para 
los habitantes de las grandes urbes. ■

El primer factor de la miseria de las co
marcas a que aludimos es la falta de co
municaciones. Hay millares de aldeas sin 
carreteras, sin caminos vecinales, sin sen
deros para el paso del hombre; aldeas que 
viven fuera del mundo civilizado, como 
islas inabordables por lo abrupto del te
rreno, donde no llegan periódicos, ni hay 
quien sepa leerlos, donde el acceso de todo 
elemento de cultura e higiene es difícil e 
imposible. Y esos pueblos vienen teniendo 
diputado que los representa, aunque no 
sepan lo que es votar, y cacique que explo
ta su miseria, y los elementos políticos no 
se han cuidado de conseguirles ni una sen
da practicable para carromatos, por donde 
puedan ponerse en contacto con su pa
tria. '

¡Con los cinco millones de pesetas dia

rias que gastamos en el Rif, cuánto se po
dría hacer en España!

Las Hurdes extremeñas y las Hurdes de 
todo nuestro territorio podrían convertirse, 
con una suma muchísimo menor, en flore
cientes vergeles, con abundantes comuni
caciones de todo género y medios de trans
portes cómodos para productos y perso
nas.

Nuestro sino nos obliga a tirar esas enor
mes cantidades de millones en una tierra 
que no es nuestra y que además vamos re
gando diariamente con sangre generosa y 
heroica.

Bien se está demostrando que cuando el 
señor La Cierva, como ministro de Fo
mento, pedía una importante suma de mi
llones para la reconstitución de España, 
atendía a una necesidad positiva, planteaba 
un problema que todos sentimos y que por 
una pereza musulmana no resolvemos.

Mientras el monarca español visita una 
comarca de su territorio desamparada de 
toda acción beneficiosa del Estado, en el 
Congreso se truena contra el analfabetis
mo y en la «Gaceta» continúa la serie de 
aumentos de gastos inútiles. No hay plan 
ni de enseñanza ni de reconstitución de los 
organismos administrativos.

Siendo tan cara hoy la vida urbana, con
tinúa la.emigración a la ciudad populosa 
de los habitantes de poblados rurales; la 
industria quita brazos a la agricultura por
que recompensa mejor el trabajo, y los 
propietarios de alguna importancia aban
donan la dirección de su riqueza rústica a 
extrañas manos para disfrutar en las gran
des ciudades de las ventajas de la civiliza
ción o para comprar con oro las aleluyas 
que imprimen los países de moneda de
preciada, en espera de fabulosas e imposi
bles ganancias. .

Aumentarán Las Hurdes si no se descen
traliza la vida oficial, la vida económica, la 
vida admistrativa y hasta la vida social. 
Todo está en las capitales: la Universidad, 
el instituto, el cuartel, el hospital, la aca
demia, el museo, el centro de las comuni 
caciones, la justicia, I a biblioteca y hasta 
los establecimientos de recreo, como el 
teatro. El Estado no se cuida de extender 
la vida moderna a los españoles que viven 
lejos de los grandes núcleos de población, 
y la gente que posee medios para hacerlo 
va a buscar donde se halle el beneficio de 
que le privan los gobernantes. Todas las 
subvenciones del Tesoro para el progreso, 
de la cultura y de la industria se quedan 
en los centros, nada llega a los que viven 
en la circunferencia. No pretendemos que 
cada municipio tenga todos los elementos 
oficiales de vidá de que el Estado dispone, 
pero dentro de cada provincia puede haber 
un reparto racional de las instituciones ofi
ciales, considerando a estos efectos como 
capitales a grandes ciudades, en cuyo rede
dor viven pueblos que encontrarían más 
cerca muchas de las comodidades y fuentes 
de riqueza y cultura que ofrece el progreso 
Decía un ingeniero francés en un congreso 
celebrado en París que si se echaba un 
tranvía por un desierto, a los pocos años 
estaría poblado. Esta exageración, que se 
exponía para demostrar la bondad de sus 
negocios, contiene en su fondo una gran 
verdad, y es que el problema de la civili
zación y de la riqueza es un problema de 
comunicaciones.

Nada une más que el camino fácil; hay 
aldeas en el Noroeste de España que se 
consideran más cerca de Buenos Aires que 
de Madrid, por la dificultad de la comuni
cación con la capital de su patria; facilita
do el acceso a una comarca, fácil le es al 
Estado llevar a ella la vida oficial, repar
tiendo sus instituciones, como acabamos de 
exponer. No es esta una idea nueva; obsér
vese que en la gran república de Norte
América, la capital oficial no es la capital 
verdadera y geográfica de la nación. El 
poder público no tiene su sede en Nueva 
York, sino en Washington.

Emil io  Sá n c h e z Pa s t o r .

Be desea vender
en uno o varios lotes, por no poderle atender 
sus dueños, el huerto denominado Camp de 
Ca'n Lloren^, áe extensión aproximada de 
unas dos cuarteradas.

Para informes dirigirse a sus dueños: calle 
de Bauzá n.° 8.

La marcha del cambio extranjero
Todas las oscilaciones del cambio enest 

última temporada tienen por causa, com8 
ya hemos expuesto varias veces, la mavo° 
o menor probabilidad de llegar a un acuV 
do financiero internacional sobre el proble
ma de ¡as reparaciones y de las deudas ¿ 
guerra entre unos Estados y otros.

Por eso el comerciante, el banquero, v 
en general todo el que tenga intereses en 
este mercado, debe seguir con atención ¡a 
marcha de la política internacional en ese 
respecto.

Debe partirse de una clasificación de 
las diversas divisas en tres grupos fund¿ 
mentales: países que no pueden atendera 
su presupuesto sino con una inflación f¡du. 
ciaria constante (Alemania, Austria, etc.); 
países que padecen un exceso de circula
ción fiduciaria, pero que han conseguido 
contener su aumento, si bien sus Presu
puestos continúan liquidándose con enor
mes déficits (Francia, Bélgica, etc.); pa|. 
ses en los que la inflacción fiduciaria es es
casa o ninguna, pero que no pueden aún 
restablecer el patrón oro (Inglaterra, Es
paña, etc.).

Quedan fuera de esta clasificación los 
países como los Estados Unidos, que man
tienen el patrón oro, pues éstos sirven de 
regulador a los demás.

Las monedas del primer grupo irán ba
jando cada vez más, mientras no se modifi
que la política que vienen siguiendo en 
materia monetaria. Por ello puede afir
marse que, a la larga, marcos, coronas, 
etc., irán valiendo cada día menos.

Las del segundo grupo deberán quedar 
estacionadas; pero si la situación se pro
longa, los enormes déficits de sus Presu
puestos harán necesario volver a incurrir 
en las emisiones de billetes y vendrá una 
nueva depreciación.

Las del tercer grupo seguirán la influen
cia de los factores normales, que son: co
mercio exterior, balanza mercantil y econó
mica, etc.; o sea, que valdrán más o me
nos, según el grado de prosperidad econó
mica del país.

Se comprenderá ahora por qué las deci- 
ciones de la política financiera internacio
nal influyen tan directamente en el cambio 
de las monedas de los dos primeros grupos. 
Si se llegara a un acuerdo por virtud del 
cual se concediese a Alemania un emprés
tito para pagar la indemnización a los alia
dos, ese país ya no tendría que seguir 
emitiendo billetes y su moneda mejoraría 
en la estimación mundial. Por otra parte, 
los países del segundo grupo, como Fran
cia, obtendrían el producto de ese emprés
tito que enjugaría el déficit de su presupues
to y, al mismo tiempo que le proporcionaría 
créditos en el extranjero, haría desapare
cer el temor de futuras emisiones de bi
lletes.

De ahí que el cambio de marcos y fran
cos subiese ante la posibilidad de que se 
llegase a un acuerdo internacional, y haya 
luego bajado por el resultado negativo de 
la Conferencia de banqueros encargada de 
examinar la posibilidad de un empréstito 
internacional a Alemania.

Los banqueros dijeron que antes de po
der hablar de empréstito, era preciso que 
se redujese substancialmente la cifra total 
de la indemnización alemana; pero el repre
sentante francés se negó a admitir ese su
puesto salvo si se reducía también la cifra 
de las deudas entre los ex aliados, o sea 
las que tiene Francia con los Estados Uni
dos.

En resumen. El cambio continuará so 
tendencia de baja respecto de las monedas 
depreciadas, salvo si se llega a ese em
préstito. Pero esta cuestión del empréstito 
está en un círculo vicioso; no puede hacer
se sin que antes se reduzca la indemniza
ción alemana; Francia no quiere oir hablar 
de esa reducción mientras no se reduzca 
su deuda a los Estados Unidos; y éstos no 
quieren tratar sobre eso por la intransi
gencia de Francia en lo que se refiere a 
Alemania.

¿Habrá medio de romper ese círculo? 
Parece difícil, y aunque lo hubiera, aun 
quedaría mucho camino que andar antes de 
poder llegar a ese empréstito.
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SOLLER 3 -*

Los Exploradores de España 
al Torrent de Paréis

Conforme saben nuestros lectores, el 
domingo último verificaron una excur- 
6ión a\ Torrent de Paréis los Explora
dores de España de esta ciudad, pasando 
por Sa Costera, Tuent y Sa Calobra.

Los expedicionarios salieron en dos 
grupos: uno que marchó el sábado de 
madrugada, haciendo todo el recorrido 
a pie y el otro, constituido por los que 
en virtud de causa plenamente justifi
cada no pudieron salir por la madruga
da. que marchó en lancha automóvil el 
sábado por la tarde, uniéndose al pri
mer grupo en Tuent. Con la segunda 
expedición se enviaron los instrumentos 
de la Banda de música de la Tropa.

En conjunto asistieron unos sesenta 
exploradores, acompañados de los miem
bros del Consejo local señores Rosselló, 
Hermanos José y Esteban, Piña.Gonzá 
lez, Gabaldón, Coll (D. Ramón y D. Lu
cas) y Huguet.

Concurrió también D. Jaime Bennas- 
sar, el popular mostré danme Eidané, 
en concepto de director de cocina de la 
expedición, y que según nos informan 
no sabían los excursionistas que ensalzar 
más, si sus grandes dotes culinarias con
feccionando unos guisos riquísimos para 
tan crecido número o su .valentía ha
ciendo a pie todo el recorrido.

El sábado, a las cuatro de la madruga 
da, se inició la excursión en el domicilio 
social, saliendo del mismo en columna 
de- marcha dada la hora intempestiva, 
y siguiendo así hasta Sa Costera donde, 
se verificó el almuerzo.

En el trayecto solamente se hicieron 
pequeños descansos, admirándolos be
llísimos panoramas de los parajes reco
rridos, especialmente el que se divisa 
desde el Coll de sa Costera, que ofrecía 
un sorprendente aspecto en las prime
ras horas de la mañana.

Después de almorzar recorrieron con 
el mayor detenimiento la Central Hidro
Eléctrica, visitando desde los magníficos 
embalses hasta las turbinas en marcha, 
encargándoselos miembros del Consejo 
de contestar las numerosas preguntas 
de los muchachos y explicarles some
ramente la instalación.
, Después de las diez de la mañhna sa

lieron para Tuent, cuyo trayecto resultó 
un poco accidentado y al final divertidí
simo. La ascensión hasta el cami de sa 
Costera se verificó por un atajo indicado 
por un carabinero de servicio en aquel 
punto, en el que hicieron gala de agi
lidad y destreza los muchachos, ayu
dando con sus cuerdas a los poco 
acostumbrados a tales pendientes, es
pecialmente a su Presidente, al que 
oimos decir que nunca olvidará la 
grao utilidad de la cuerda que todo mu
chacho explorador lleva en la cintura. 
I na vez todos arriba, los muchachos 
con gran alegría bautizaron el escabro
so atajo con el nombre de Pas del cara- 
biné.

Llegados a Tuent, mientras los mu
chachos descansaban, el señor Bennas- 
sar confeccionó un suculento y abun- 
ante rancho de arroz con pescado, que 
e valió la unánime enhorabuena de 

todos los comensales, completando cada 
cual la comida con el resto de las provi
siones individuales, según estaba anun
ciado en la Orden de la excursión.

Después se procedió al sacrificio del 
cordero que había sido conducido por 
a gunos exploradores desde Sa Costera.

Dedicáronse después al montaje de 
leudas en la playa y preparación de alo

jamiento, ejercicios al aire libre y baño 
. ec^vo. Para éste se tomaron toda 
asede precauciones, existiendo un bote 

Para impedir se alejasen los muchachos 
e la orilla, y acudir inmediatamente a 

cualquier accidente.
Por mar segundo grupo de

P oradores, al que se unieron los en
tusiastas de la Institución Sres. Blanco 

y Barceló, tocó la Banda algunas piezas 
de su repertorio y tuvo lugar la cena 
compuesta de ricas sopas mallorquínas 
y frito de cordero, distribuyéndose de
seguida entre el cuartel de Carabineros, 
la casa de D. Miguel Caparó y las tien
das de campaña, para el descanso noctur
no. Como nota saliente se rotuló con el 
nombre de Kir-CKoff-Kotel la tienda en 
que pernoctó el Sr. Blanco, persistiendo 
erróneamente algunos excursionistas en 
la creencia de que dicho señor es el 
incógnito colaborador nuestro, que tan
tos comentarios levanta con sus intere
santes notasen broma.

A las diez de la noche todos los ex
cursionistas dormían después de una 
jornada tan movida y sólo andaba des
pierto alguno que otro enredador, cosa 
muy natural entre muchachos, que hubo 
que llamar al orden.

A las cuatro de la mañana del domin
go se tocó diana y después de todos los 
preparativos necesarios se emprendió la 
ascención a la capilla de San Lloren^, 
almorzando primeramente en la playa 
de Tuent antes de emprender la marcha.

Solemnísimo resultó el acto de la Mi
sa en la mencionada capilla, que dejó 
grato recuerdo entre los habitantes de 
las casas de Tuent y Sa Calobra\ nin
guno recordaba haber presenciado con 
anterioridad a aquel día el Santo Sacri
ficio, en San Llorenc, con la brillantez 
que le prestaba la Banda de música y 
tan nutrida concurrencia.

Emprendido el descenso hasta las ca
sas de Sa Calobra, se hizo un alto pro
longado que amenizó la Banda con es
cogidos pasodobles, siendo muy atendi
dos por aquellos habitantes que no sa
bían como agradecer la improvisada 
fiesta, nunca vista con música en aque
llos contornos.

Por fin se llegó a la playa de Sa Calo 
bra, pasando por medio del laúd a mo 
tor «Virgen de Lluch» al Torrent de 
Paréis, que ofrecía grandes dificultades 
para la visita a causa de la cantidad de 
agua que se deslizaba por el cauce. Se 
transportó a hombros un pequeño bote 
con el que se salvó la primera dificul 
tad continuando la expedición, no sin 
tener que establecer varios pasos por 
medio de grandes piedras en algunos 
sitios en que el agua cortaba la marcha. 
Así se llegó al Core des granots, que no 
fué posible traspasar por la profundidad 
que alcanzaba el agua, que cerraba por 
completo todo el cauce.

Al poco rato se sirvió una sabrosa 
paella, complementada con un guiso de 
patatas y carne, en lo que nuevamente 
se lució el Sr. Bennassar. recibiendo la 
enhorabuena general por boca del señor 
Blanco, que dirigió la palabra a los reu
nidos en son de loa al cocinero.

A las cuatro de la tarde, habiendo ya 
anclado el laúd «San José», se empezó 
el embarque, dirigido por el Jefe de 
Tropa Sr. Gira', que llegó en el mencio
nado buque. A las cuatro y media se sa
lió de la cala de Sa Calobra y después 
de una travesía deliciosa, por la bonan
za completa del mar. entraba el bu
que conductor de los excursionistas en 
nuestro puerto, a las seis de la tarde.

El momento de la entrada resultó 
magnífico, prestando a ello gran relie
ve las empavesadas que lucía el «San 
José» y las vibrantes notas del «Himno 
del Explorador» cantado por todos los 
asistentes a bordo. Fueron esperados los 
exploradores por numeroso público, en 
el que predominaban los familiares de 
los expedicionarios.

Desde el Puerto continuaron a pie a 
esta ciudad, en la que entraron en co
rrecta formación, alegres y satisfechos 
de la bella excursión realizada, que se 
deslizó sin el más ligero contratiempo y 
constituyó un éxito completo.

***
El Presidente del Consejo Local de los

«Exploradores de España», nos mega 
hagamos público su más sentido agra
decimiento para cuantos cooperaron de
sinteresadamente al mayor éxito de la 
excursión y en especial al señor Bennas
sar, al propietario de los laudes «San 
José» y «Virgen de Lluch», a D. Ber- 
nardino Celiá, propietario de las caba
llerías. a los individuos del Cuerpo de 
Carabineros por los que fueron tan es- 
plédidamente recibidos y atendidos en 
Tuent y a los marineros de los buques 
antes expresados, todos los cuales de
mostraron su altruismo para la Institu
ción de los «Exploradores de España».

Queda complacido el señor Presidente 
del Consejo Local de los exploradores 
de España señor González, a quien, co
mo alma de la mencionada Institución, 
sinceramente felicitamos por el éxito 
obtenido en la excursión que acabamos 
de reseñar.

SECCION ECONOMICO-COMERCIAL
El Tratado con Francia

De un momento a otro se espera que 
aparezca en las columnas de la «Gaceta» 
el Convenio Comercial franco-español, 
cuyo trámite para la ratificación debe 
estar casi ultimado a estas horas.

Habiendo llegado a un acuerdo las 
delegaciones técnicas de ambos países, 
se necesita como requisito previo para 
la firma, por lo que respecta a España, 
el informe de la Junta de Aranceles y 
valoraciones y de la Comisión Protecto
ra de la Industria Nacional. El primero 
de dichos organismos ya lo ha emitido 
en sentido favorable, por mayoría de 
votos, habiendo existido discrepancias 
en el seno del mismo por lo que respec
ta a las reducciones de derechos a los 
artículos franceses. El otro informe ne
cesario es aún desconocido, aunque no 
es difícil el prever que tropezará aún 
con mayores dificultades.

En la imposibilidad de podernos ocu
par de las bases del arreglo en el presen
te número, por ser completamente des
conocidas hasta su publicación en el 
periódico oficial, nos hacemos eco úni
camente de las versiones que vienen 
circulando, especialmente las copiadas 
de la prensa francesa más enterada, por 
lo visto, de las interioridades diplomáti
cas que la española.

Si las informaciones publicadas por 
«Le Tempe», entre otros diarios france
ses. se ajustan con veracidad al acuerdo 
de los delegados, nos parece que España 
no puede considerarse favorecida con el 
nuevo Convenio. Según tales referen
cias, Francia ha obtenido rebajas con
siderables para más de 300 partidas de 
nuestro arancel y el trato de nación 
más favorecida; esto último está en con
traposición con el espíritu de la reciente 
Ley de autorizaciones arancelarias. Si 
todo se completa con un sistema com
plicadísimo para la entrada de los vinos 
españoles, con grandes limitaciones de 
calidades y graduaciones, entonces cree
remos muy justificada la protesta exte
riorizada por el «Fomento del Trabajo 
Nacional» con motivo de las versiones 
del nuevo Tratado.

** *
En el Journal Officiel de la vecina 

República, leemos un Decreto disponien
do que a partir del lunes de la presente 
semana se apliquen los derechos de 
aduana siguientes:

Naranjas y limones, 5 francos °|o kls. 
Mandarinas 10 id. °|o kls.
Plátanos 3 id. o|o kls.
Patatas, libres de todo gravamen.
No habla el referido decreto de otras 

mercancías, de modo que a los tomates, 
cebollas y demás artículos se aplican los 
mismos derechos prohibitivos, por lo 
que recomendamos a nuestros exporta
dores se abstengan de expedir actual- 
tualmente dichos géneros.

Comercio exterior de 
Inglaterra

Los valores globales alcanzados por 
la importación y exportación inglesa. 

durante el año 1921, están representados 
1.086 y 703 millones de libras esterlinas, 
respectivamente; dichas cifras represen
tan una importante disminución con 
relación al año 1920.

Producción mundial 
de petróleo

Según el American Petroleum Instilu- 
te. la producción total en 1921 se elevó a 
759 millones de barriles con la siguiente 
distribución:
Estados Unidos . 
Méjico . . . 
Rusia . . .
Indias Holandesas 
Persia . . . 
Rumania . . 
India . . . 
Polonia (Galitzia). 
Perú . . . 
Japón y Formosa. 
Trinidad . . 
Argentina . . 
Egipto . . . 
Venezuela . . 
Francia . . . 
Alemania . . 
Canadá . . . 
Italia . . . 
Argelia . . 
Inglaterra . . 
Los demás países

469 639 000 
195.064.000
28.500 000
18 000.000 
14.600.000
8.340.000
6 864 000 
3 665 000 
3.568.000 
2.600 000 
2 354.000 
1.747.000 
1.181.000 
1.078.000

392.000 
200 000 
190 000
35.000
3.000
3.000

1.000.000
La expresada producción total supo

ne un aumento de 35 millones de barri
les, con relación al año 1920.

EN BROMA
SE DICE QUE...

...Deseando invertir el tiempo los con
cejales de nuestro Ayuntamiento en 
obras de provecho para la ciudad, han 
acordado que en adelante dejen de ha
cerse en las sesiones propuestas inúti
les, como, por ejemplo, la de colocar fa
roles en tal o cual sitio, y con las que, 
plácidamente, veían transcurrir los días 
sin que a ninguno le ocurriera ninguna 
idea de interés general.

Ha sido muy celebrado este acuerdo, 
por cuanto se cree que las mejoras tanto 
tiempo ha concebidas pasarán a ser 
pronto una realidad, toda vez que los 
regidores no tendrán para lo sucesivo, 
en las sesiones, asunto alguno que les 
distraiga de lo que constituyó el motivo 
por qué fueron al sillón municipal.

...En vista de los estragos que va ha
ciendo en la juventud la profusión de 
revistas y novelas pornográficas y de 
asuntos policíacos, que tan arteramente 
van derruyendo en las almas juveniles 
los sanos principios que les infiltran en 
su casa y escuela, y que en tan gran 
escala se venden en esta ciudad ante la 
desidia de las Autoridades encargadas de 
velar por la moral pública, se va a em
prender una cruzada con objeto de ami
norar cuando no anular dichos estra
gos.

La sola idea de emprender esta campa
ña ha sido objeto de grandes alabanzas 
y es de esperar que cuantos se interesan 
por la decencia pública no dejarán de 
prestar su concurso a tan laudadle pro
yecto.

...Viendo la compañía del «Ferroca
rril de Sóller» los buenos resultados que 
dan para sus arcas las fiestas que se ce
lebran en el Puerto, cuyos ingresos tan
to en la fiesta de aviación del año pasa
do con motivo de la venida del aviador 
Guarnieri como esta semana con las de 
San Pedro superan y de mucho a los de 
las Ferias y Fiestas de la Victoria, ha 
acordado organizar de tanto en cuanto 
en nuestra barriada marítima diversos 
festejos que, al par que recreen a nues
tros jóvenes lleven a aquel pintoresco 
sitio mayor concurrencia que de ordina
rio. y, en consecuencia, mayores ingre
sos para la Compañía, lo que le permiti
rá. sin duda, poder ofrecer a sus accio
nistas mejores dividendos.

Aplaudimos sin reservas este acuerdo.
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...Al fin se ha hallado un sitio fijo y 
definitivo para colocar el pulpito desde 
«Icual en los doming-os y días festivos y 
durante la misa de las doce (a la cual 
solemos asistir) diripre la palabra al au
ditorio un célebre Doctor en Teología 
Los frecuentes traslados que desde ha
cía cierto tiempo venia siendo objeto la 
sagrada cátedra de referencia, era objeto 
de festivos comentarios, a los cuales da
rá término el haberle hallado al fin lu
gar cómodo y seguro. -

Celebramos la medida adoptada.
Kir -Ciío f f .

Crónica Local
Por carta que hemos recibido nos en

teramos que el día 12 del actual, al ob
jeto de celebrar el primer aniversario 
de la fundación de la sociedad, reunié
ronse en fraternal banquete en obsequio 
de su Presidente D. Jorge Pizá, los so
cios de «La Unión Comercial Española 
de Saint Etienne y su Región», haciendo 
•extensivo este homenaje a los Presidente 
y Vice-Presidente honorarios D. Miguel 
Coll y D. Miguel Ripoll, por el apoyo 
-que han venido prestando a la sociedad 
desde el día de su constitución.

El banquete de referencia tuvo lugar 
•en la hermosa población de Andrezieux 
y al mismo concurrieron gran número de 
paisanos nuestros establecidos en la 
fértil comarca del Loire. Fué un acto en 
■extremo simpático, el primero realizado 
en aquel departamento, al que asistieron 
■casi todos los españoles domiciliados en 
ios cuatro cantones que componen la 
t)ella región mencionada.

Presidía la mesa, artísticamente ador
nada, D. Jorge Pizá, Presidente de la 
sociedad, cuyo aniversario se celebraba.

Ofreció el banquete D. Simón Arbona, 
quien acto seguido hizo entrega al señor 
Pizá de un fragante ramo de flores.

D. Jorge Pizá, levantóse seguida
mente y después de agradecer en senti
das palabras el obsequio que se le tribu
taba, aprovechó la oportunidad para di
rigir un llamamiento a todos los españo
les que se encuentran establecidos en 
Francia para que se unan en apretado 
haz, fundando en cada región de aquella 
República una sociedad, y después de con
seguido esto federarse todas al obj eto de 
poder en cualquier momento hacer pre
valecer sus derechos, estando prontos 
para la defensa de la sociedad y de los 
intereses de todos los socios.

Tuvo un recuerdo para los soldados 
que en Africa luchan por el honor de 
España y propuso abrir una suscrip
ción para recaudar fondos con destino a 
la Cruz Roja española.

Terminó el señor Pizá brindando por 
la grandeza de España y por la prospe
ridad de «La Unión Comercial Española 
de Saint Etienne y su Región».

Ambos oradores fueron en el curso de 
su peroración muy aplaudidos.

Acto seguido fué abierta la lista de 
suscripción propuesta por el señor Pizá, 
obteniéndose el resultado que publicamos 
on otro lugar del presente número, cuyo 
importe de 1550 francos fué entregado 
on manos de D. Rafael de Maefla, Cónsul 
de nuestra nación en Lyon.

Se dió fin al banquete, que resultó un 
acto patriótico y en extremo simpático, 
con vivas a España y a «La Unión Co
mercial Española de Saint Etienne», or
ganizándose a continuación un baile que 
doró hasta hora muy avanzada de la 
noche.

Como es costumbre de cada año, el 
próximo domingo, día 9, los vecinos de 
las calles de la Luna y del Hospicio ce
lebrarán fiesta popular en honor de la 
Preciosa Sangre de Nuestro Señor Je
sucristo.

Por la mañana del sábado será pasea
do por las calles de esta ciudad un buey 
y en la noche de este día, como también 
en la del domingo, habrá concierto mu
sical por la banda de música de esta lo
calidad y baile al estilo del país. Tam
bién habrá por la tarde del domingo ca
rreras pedestres y demás entretenimien
tos acostumbrados y propios para niños.

El lunes de esta semana, a las once 
de la mañana, celebró sesión la Junta 
municipal.

La reunión tenía por objeto presentar 
a la aprobación de la Junta las cuentas 
municipales del ejercicio económico de 
1921 a 1922, las cuales fueron oportuna
mente informadas por el Regidor Síndico, 
fijadas por el Ayuntamiento y someti
das a una información pública a efectos 
de reclamación por espacio de quince 
días.

Enterada la Junta de todos los ex
tremos respecto a dichas cuentas, acor
dó nombrar una Comisión para examinar 
todos los documentos y emitir dictamen 
sobre ellos.

Nombráronse por unanimidad los se
ñores D. Bartolomé Coll, D. Guillermo 
Rullán, D. Cristóbal Ferrer y D. José 
Seguí, a quienes por la distinción que 
han merecido, felicitamos sinceramente, 
deseándoles acierto en el cumplimien
to del cometido que les ha sido confe
rido.

El lunes de esta semaua regresó de su 
viaje al Continente el Alcalde D. Pedro 
J. Castafier Ozonas, a quien, como ya 
dijimos, acompañó su distinguida esposa 
D». Ana Delteil Nava.

Sean bienvenidos.

El domingo por la mañana, el estam
pido producido por el disparo de un ar
ma de fuego, puso en alarma a los mo
radores de la calle de San Pedro, quie
nes al poco rato se enteraron de que un 
vecino de dicha calle, de 62 años de 
edad, acababa de poner fin a sus días.

En el lugar del suceso acudieron in
mediatamente el Juez y el Secretario del 
Juzgado de esta ciudad, los médicos se
ñores Marqués y Rovira, tres indivi
duos de la Guardia civil y un guardia 
municipal. Pendiente de una viga apa
recía colgado el referido individuo, el 
cual presentaba además una herida de 
arma de fuego con orificio de entrada 
por la parte inferior de la barba y de sa
lida por el ojo izquierdo, la cual se ha
bía ocasionado con una pistola de dos 
cañones que se hallaba bajo sus pies.

El señor- Juez municipal ordenó el le
vantamiento del cadáver, el cual fué 
trasladado al depósito del Cementerio, 
en donde los citados médicos señores 
Marqués y Rovira practicáronle la au
topsia.

De las diligencias instruidas por el 
Juzgado se desprende que el suicida pa
decía de ataques de enagenación mental, 
debido a una enfermedad crónica que 
sufría, pues pocos días antes de llevar a 
cabo su fatal resolución manifestó a un 
amigo suyo que si no se curaba pronto 
de su enfermedad se arrojaría al paso 
del tren.

El miércoles de la presente semana 
se unieron con el santo lazo del matri
monio la bella señorita Isabel Ferrer Ri
poll con el distinguido joven D. José 
Rullán Mayol, socio de la importante ca
sa «Los Muchachos» establecida en San 
Juan de Puerto-Rico.

La religiosa ceremonia tuvo lugar en 
la capilla del Santo Cristo del Convento 
de Jesús y bendijo la unión el Rdo. 
Dr. D. Antonio Rullán Xumet, primo del 
contrayente.

Fueron testigos por parte del novio 
sus tíos D. Bernardo y D. Antonio Ma
yol Simonet y por la de la novia su tío 
D. Juan Ripoll Deyá y D. Ramón Colom 
Bisbal, socio de la casa «Ferrer, Colom y 
Cía.» de Veracruz (Méjico).

La novia vestía elegante traje de seda 
blanco adornado con las simbólicas flo
res de azahar.

Durante la religiosa ceremonia un 
Hermano de los Sagrados Corazones 
pulsó con maestría el órgano, arrancán
dole bellas notas.

Acabada aquella, se sirvió en casa de 
la contrayente un espléndido lunch, con 
el esmero con qué acostumbran ha
cerlo los señores Colom y Sastre, pro
pietarios del «Gran Hotel del Ferro
carril».

Salieron después los novios en viaje 
de bodas para la finca Son Coll, del Pont 
d' Inca, y dentro de breves semanas de
ben embarcar para San Juan da Puerto 
Rico en donde, como hemos dicho, tiene 
el novio establecidos sus negocios.

Deseamos a la gentil pareja toda 
suerte de felicidades en su nuevo estado 
y una eterna luna de miel.

En el vapor que salió ayer de Palma 
para Barcelona embarcó nuestro distin
guido amigo y colaborador Rdo. D. Je
rónimo Pons, el cual se dirige a París en 
viaje de estudio, en cuya capital perma
necerá corta temporada.

Deseárnosle feliz viaje y que su estan
cia en la primera ciudad de la vecina 
República le sea provechosa y agrada
ble.

Como consecuencia de reanudarse las 
relaciones comerciales con Francia, se 
nos comunica que los señores Fábregas 
y Garcías de Barcelona, al objeto de ser
vir bien a los exportadores de ésta y a 
los comerciantes hijos de Sóller esta
blecidos en la vecina República, han 
resuelto establecer, con carácter defini
tivo, un servicio para el transporte de 
mercancías entre nuestro puerto y los de 
Barcelona y Cette.

Prestará el servicio el vapor Virgen 
de Africa, propiedad de los mencionados 
señores, realizando su primer viajé poco 
antes de empezar la temporada de la 
confección de cajones de higos pasos.

El Virgen de Africa es un buque de 
unas quinientas toneladas y además de 
para carga es útil para transportar pasa
jeros, llevando a popa unas cuarenta 
literas muy bien distribuidas.

Es probable que además de la carga 
se dedique al transporte de pasajeros, 
estableciéndose el servicio entre este 
puerto y los mencionados con toda regu
laridad.

Lo celebraríamos en bien de los inte
reses generales de esta ciudad.

Como verán nuestros lectores por un 
anuncio que publicamos en otro lugar 
del presente número, los Sres. Colom y 
Sastre, propietarios del «Gran Hotel del 
Ferrocarril», no cejan en su empeño de 
dotar a nuestra ciudad de un estableci
miento montado au dernier cri, con to
dos los adelantos modernos, que sea or
gullo de propios y en el que los extraños 
hallen todas las comodidades apetecibles 
y que están acostumbrados a disfrutar en 
las grandes ciudades que visitan.

A este fin han dispuesto un servicio 
de verano, para el cual han habilitado el 
espacioso jardín anexo a dicho hotel y 
en el que, los domingos y días festivos, 
de cinco a siete de la tarde, una selecta 
orquesta recreará a los concurrentes y 
de nueve a doce de la noche habrá con
cierto por la banda de música de la 
«Lira Sollerense.»

Dado lo céntrico del lugar no es aven

turado predecir que allí se dará cita h 
creme de nuestra sociedad.

Por un edicto publicado en el día de 
hoy, se ha puesto en conocimiento del 
vencindario que la recaudación volun. 
taria de las cédulas personales tendrá 
lugar en esta ciudad durante los días 
comprendidos desde el tres al ocho del 
actuaren la oficina de recaudación es. 
tablecida en la calle del Príncipe n°. 22 
desde las ocho a las doce de la maíiana 
y desde las dos a las cuatro de la tarde

Lo que publicamos para general co^ 
nocimiento.

En uno de los últimos días de la ante
rior semana, salieron para Vittei y Bar
celona, respectivamente, nuestros apre
ciados amigos D. Juan Magraner Oliver 
y D. Antonio Oliver Delgado, ambos con 
objeto de reponerse de su delicada sa
lud.

Deseárnosles completo restablecimien
to y pronto regreso.

Conforme anunciamos en nuestra edi
ción anterior, el miércoles y jueves de 
la presente semana celebróse en el puer
to la fiesta cívico-religiosa en honor del 
Apóstol San Pedro, Patrón del gremio 
de los pescadores.

Con decir que fué muy lucida y que 
todos los números que componían el va
riado programa fueron ejecutados queda 
dicho todo; pero, así mismo, conviene 
que se sepa,—y para satisfación de los 
organizadores de la fiesta,debemos divul
garlo — que una concurrencia nume
rosísima se trasladó en ambos días a la 
barriada marítima, siendo insuficiente 
el tranvía, aun con el servicio extraor
dinario organizado por la Dirección de 
la «Compañía del Ferrocarril de Sóller», 
para transportar todas las personas que 
deseaban trasladarse a la alegre barria
da marítima, la que se vió animada como 
pocas veces el domingo por la tarde en 
que se desarrolló lo que podemos llamar 
el grueso del programa en su parte ci
vil: carreras pedestres, cucañas maríti
mas, regatas, ejercicios de natación per
siguiendo a patos, baile, etc. etc. gran 
variedad, de números con los que el pú
blico se divirtió de lo lindo.

En la parte religiosa no resultó dicha 
fiesta menos lucida. Por la mañana en 
la iglesia filial de San Ramón de Penya- 
fort, celebróse Misa de comunión gene
ral, a la que asistieron numerosos fieles, 
y después tuvo lugar la Misa mayor, en 
la que, en bellos párrafos en lengua ma
llorquína, cantó las glorias del Santo el 
elocuente orador sagrado y estimado co
laborador nuestro D. Jerónimo Pons y 
Roca.

Fué una fiesta completa, como ha'tiem- 
po no habían aquellos moradores celebra
do ninguna, a la que dieron realce la ma
yor parte de las bellas señoritas de Só
ller que a ella concurrieron.Por el éxito 
alcanzado sinceramente felicitamos a sus 
organizadores.

En la iglesia parroquial de S. Miguel, 
de Palma el miércoles de esta semana ce
lebróse la boda de la bella señorita Juana 
Galantomini, hija del Sr. Cónsul de Bél
gica en la capital de 'Baleares nuestro 
amigo D. Luis, con el capitán médico 
D. Angel Ortega Montealegre.

Fueron testigos por parte de la novia 
don León Touté, en representación de 
don Pablo Thébault, de París, D. Ernes
to March y don Bartolomé y D. Miguel 
Simonet. Por parte del novio, sus her
manos D. Cecilio y D. Benjamín y el 
Coronel Jefe de Sanidad D. Bernardo 
Riera.

La distinguida concurrencia que asis
tió al solemne acto fué obsequiada en el
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Granó Hotel con un espléndido lunch.
Los recién casados transladáronse a 

la finca Ca'n Negrel (Lloseta) propiedad 
de la familia de la novia, y dentro de 
unos días, emprenderán un viaje por 
las principales ciudades de la Península, 
yendo después a fijar su residencia en 

^Deseamos a los Sres. de Ortega, ina

cabables felicidades.

Conforme adelantamos debutó el sábado 
de la anterior semana en el teatro de la 
«Defensora Sollerense» el trío Les Bon- 
-nins apodado por el público Los mala pata 
a caüsa de un couplet que cantaron así 
titulado y por el que, a decir verdad, 
tenía razón.

Eso no obstante gustó a una parte de 
nuestro público, cosechando con tal mo
tivo muchos aplausos.

Las películas proyectadas fueron del 
agrado de los espectadores.
” Los numerosos ventiladores instalados 

en dicho teatro refrescan admirablemen
te la sala, haciendo muy agradable la 
estancia en la misma a las personas que 
concurren a as funciones que en dicho 
teatro se celebran. ,

Esta noche se proyectarán las siguien
tes películas:

1 .a Los ginetes rojos, 7.° y 8.° episodios.
2 .a El carro de la alegría, cómica en 

2 partes.
Mañana por la tarde se proyectará el 

mismo programa de esta noche, y en la 
función de las nueve se extrenará esta 
otra película.

Los Zíngaros, en 4 partes, interpretada 
por Italia Almirante Manzini, proyec
tándose además la cinta cómica El carro 
de la alegría.

En la función de esta noche debutará 
en el mentado teatro la cupletista y bai
larina española Pilar Alemany,cpi^ viene 
precedida de mucha propaganda y de la 
que hemos oído favorables comentarios 
por la fina labor que se dice ha realizado 
durante las dbz funciones que dió en el 
«Teatro Lírico» de Palma, en dónde co
sechó ruidosos aplausos.

Es muy probable que ello haga se 
vea mañana el teatro de la calle de Real 
lleno de bote en bote.

Cultos Sagrados

En la iglesia Parroquial.—Mañana, do
mingo, dia 2.—A las seis y media de la ma
ñana se continuará el Mes consagrado al Sa
grado Corazón de Jesús. A las nueve y me
dia, se cantará Horas menores, a las diez y 
cuarto la Misa mayor explicando el Santo 
Evangelio el Rdo. Sr. Cura Arcipreste. Por 
la tarde, explicación del Catecismo; al ano
checer Vísperas, Completas, rosario y a las 
ocho ejercicio del Mes del Deifico Corazón 
con exposición de S D. M.

Lunes dia 3.—A las siete de la mañana, 
Conclusión del Mes consagrado al Sagrado 
Corazón de Jesús y a las ocho se repetirá 
otro con exposición de S. D. M.

Miércoles dia 5.—A las seis de la mañana 
ejercicio en obsequio del Patriarca San José.

Sábado dia 8.—A las siete de la mañana, 
ejercicio en honor de la Inmaculada Concep
ción.

Domingo dia 9.—A las siete y media, Co
munión general para la Asociación de Ma
dres Cristianas.

En la iglesia del Hospital.—Hoy, sábado 
la 1. ’ de Julio.—Por la noche conclusión

I triduo dedicado a San Antonio de Pa- dua.
Domingo, dia 2.-Fiesta de San Antonio 

e I adua. Por la mañana a las ocho v me
dia misa de comunión para los devotos del 
Jauto y luego se hará la bendición del pan 

e San Antonio. Por la noche a las ocho y 
cuarto, se practicará un solemne ejercicio 
con música y sermón que dirá el Rdo. don 
Miguel Rosselló, Pbro.

Lunes dia 3. — A las ocho déla noche, se 
«ara principio, con toda solemnidad, al ejer- 
cieio de Las Siete Palabras de N. S. J , con 
cánticos, música y sermón que predicará el 
«•ao. u. Miguel Rosselló, Pbro. continuándo-

se en esta forma los seis días consecutivos, 
en la forma indicada, en preparación de la 
fiesta de la Cofradía de la Preciosa Sangre 
de N. S. J. establecida en esta iglesia.

En la iglesia de las M.M. Escolapias.— 
Mañana, domingo, dia 2.—A las siete y me
dia, Misa de Comunión para los asociados a 
la Congregación del Niño Jesús de Praga. 
La Misa y Comunión se ofrecerá en sufragio 
de la asociada difunta señorita Margarita 
Mayol Arbona; por la tarde, a las cinco, se 
practicará el ejercicio consagrado al Divino 
Niño y acto seguido la devoción del Mes del 
Sagrado Corazón de Jesús con exposición de 
S. D. M.

Sábado dia 8.—A las seis y media, durante 
la Misa conventual, se practicará el ejercicio 
propio del dia consagrado a la Inmaculada.

En el Oratorio de las Hermanas dé la Ca
ridad.— Se practicará mañana, domingo, a 
las seis de la tarde, el Ejercicio de la Buena 
Muerte.

Registro Civil

Na c imie n t o s
Dia 22. —Isabel María Colom Vidal, hija 

de Juan y Antonia.
Dia 23. —Francisca Altes Coll, hija de Mi

guel y Francisca.
Día 25.— Jaime Bennassar Cifre, hija de 

Antonio y Francisca.
Ma t r imo n io s

Dia 26.—José Rullán Mayol, con Isabel 
Ferrer Ripoll, solteros.

Dia 27.—Antonio Vicente Socías Casasno- 
vas, con Antonia Coll Alcover, solteros.

De f u n c io n e s
Día 24 —Jaime Orell Castañer, de 80 años, 

viudo, calle de la Cruz, n.° 14.
Dia 25.—Jaime Botellas Salas, de 62 años, 

casado, calle de San Pedro, n.° 9.

MOVIMIENTO MARÍTIMO

D. Guillermo Cañellas , . 40.00
» Pedro Miró . . . . 15,00

Sr. Ribeyron Vice-Consul de España en 
St. Etienne.............................- 200.00

DE VIENNE

D. José Lloret.............................
» Jaime Miró . . . .
» Andrés Fiol . . . .
» Bartolomé Fiol . . .
» Francisco Miró . . .
» Francisco Miró . . . .
» Juan García . . . .

25 00 
20.00
20 00 
20 00 
10.00 
20,00 
10,00

DE FIRMINY
Sres. Mayol hermanos. . .
Viuda Mayol y sus hijos . .
D. José Deyá.............................
» Bartolomé Colom . . .
» Juan Armengol . . .
» Onofre Furnés . . . .

50.00 
50,00 
20.00 
15 00 
10.00
5 00

DE SAINT CHAMOND
D. Francisco Mayol . . .
» Pablo Frontera. . . .

Viuda de Miguel Soler. . .
D. Gabriel Sampol . . .

10.00 
5,00 
5,00
5.00

DE GIVORS
D. Jorge Pizá.............................
» Vicente Pérez . . . .
» Alfonso Martí . . . .
» José Serra.............................

100.00
25.00
50.00
20,00

DE ANDREZIEUX
D. Matías Servera. . . . 
Sres.Noguera hermanos . .

50 00
50.00

DE CRAPONNE
D. Tomás Ros............................. 25,00

DE FEURS

D. Gabriel Reus . . . . 100,00
DE LE CHAMBON

D. Pedro Suau . . . . 20.00

Suma total francos . . 1550 00

BOLSA DE BARCELONA

COTIZACIONES DE LA SEMANA 
(del 26 Junio al l.° de Julio)

Francos Libras Dólares Marcos

Lunes . . . 55‘75 28‘40 6'34 2 05
Martes . . . 53•85| 28 35 6 44 1‘95
Miércoles . . 53‘95' 28'38 6'42 1-95
Jueves . . . 53‘85 00 00 6 41 1-95
Viernes. . . 53'75 28'38 6 44 1-80
Sábado. . . 53 80| 28'34 6‘42 1-77

»!■ |2 Xarop bó i segur per cu- 5 
$ rar tussina, sia de la classe n

que sia, inclús La Coque- r
? luche deis nins. *

g DEPÓSIT:
APOTECARIA DEL AUTOR, A

J. TORRENS. — SÓLLER. ¿

Depósito de queso mahonés 
de calidad superior

Venta al pormayor y detall
PRECIO SIN COMPETENCIA

MIGUEL VILLALONGA
Calle de la Luna, núm. 15-SÓLLER

El movimiento de buques registrado 
en nuestro puerto, durante las cuatro 
últimas semanas, fué el siguiente:

Eutradas:
Día 10.—Laúd Desamparados, patrón 

Suau, procedente de Palma, con lastre.
Día 13.—Pailebot Elias Miguel, patrón 

Frau procedente de Gandía, con lastre.
Día 19.—Jabeque Antonieta, patrón 

Casasnovas. procedente de Barcelona, 
con 56 399 kgs. carga general.

Dia 27.—Laúd Desamparados, patrón 
Suau procedente de Palma, con lastre.

Salidas:
Día 8.—Jabeque Antonieta, patrón Ca

sasnovas, destino Barcelona con 34.664 
kgs. carga general.

Dia 10.—Laúd Desamparados,"patrón 
Suau. a la carga de 18.000 kg. piedra de 
construcción en el punto de la costa 
«Son Buñola» con destino a Palma.

Dia 26.—Jabeque Antonieta, patrón 
Casasnovas, destino Barcelona, con 41 
mil 423 kg. carga general.

Día 27.—Laúd Desamparados, patrón 
Suau, a la carge de 10.00 kgs. piedras 
de construcción en el punto de la costa 
«Son Buñola» con destino a Palma.

SUSCRIPCIÓN
abierta por la sociedad «La Unión Comer 
cial, Española de Saint Ettienne y su Re
gión» a favor de la Crus Roja española.

Francos

DE SAINT ETIENNE

D. Bartolomé Marty . . . 100,00
» Francisco Seguí . . . 100.00
» Miguel Frontera . , . 50,00
» Antonio Sampol . . . 25.00
» Miguel Sodas . . . 25.00
» Miguel Ripoll . . . . 100.00
» Simón Arbona. ." . . 50.00
» Juan Sastre . . . . 5 00

Sres. Font hermanos . . . 10.00
D .Sebastián Sampol . . . 10.00
» José Rosselló . . . . 5.00
» Antonio Oliver . . . 5 00
» Andrés Alcover . . . 5,00
» Miguel Coll y sus hijos . . 100.06
» Francisco Villalonga . . 5 00
» José Danés . . . . 5 00
» Antonio Cañellas . . . 20 00
» Juan Colom . . . . 25 00

Ayuntamiento de Sóller

El Ayuntamienio de esta ciudad en la se
sión celebrada el dia 27 del actual acordó 
exponer al público a efectos de reclamación 
por término de 15 dias los padrones-registros 
de los arbitrios municipales de carácter ordi
nario consignados en el presupuesto del 
ejercicio económico corriente que gravan las 
siguientes materias:

Padrón-registro de los escaparates, puer
tas, invernaderos y ventanas hasta una al
tura del suelo de 2 metros 70 centímetros de 
carácter permanente, que se abran al exte
rior de los edificios, y lindantes con la via 
pública.

Padrón-registro de los edificios cuyas 
aguas pluviales vierten en el piso de la calle 
directamente desde el tejado, sin estar reco
gidas por canales y tubos de bajada.

Padrón-registro de los edificios situados 
en calles por donde pasa alcantarilla, cuyas 
aguas pluviales estando recogidas por cana
les y tubos de bajada, vierten en el piso de 
la calle.

Padrón-registro dé las casas por donde pa 
sa alcantarilla y cuyas aguas sucias pudien- 
do ser conducidas a la misma, lo son a pozos 
negros situados en el interior de las fincas.

Padrón-registro de los toldos o cortinas 
con varillas metálicas, o sin ellas, colgantes 
de las fachadas de las casas que vuelen u 
ocupen parte de la vía pública de este tér
mino municipal.

Padrón-registro de las casas que tienen es- 
cusado y depósito de materias fecales per
meable, anexos a la vivienda, para uso de 
sus habitantes.

Padrón-registro de las casas cuyas aguas 
sucias y pluviales vierten en las alcantari
llas públicas.

Padrón-registro de las sepulturas del Ce
menterio católico de esta ciudad, que tienen 
monumento, panteón, lápida o construcción 
que sobresale de la sepultura o' está empo
trada en los muros de dicho cementerio.

Lo que se anuncia al piiblico para que lle
gue a conocimiento de los propietarios a 
quienes pueda interesar: advirtiéndoles que 
los expresados documentos se hallarán de 
manifiesto en la Secretaria del Ayuntamien
to, y que el plazo de los quince dias se conta
rá a partir del siguiente al de la inserción 
de este anuncio en el Boletín Oficial de esta 
provincia.

Sóller 27 de Junio de 1922.—El Alcalde 
accidental, J. Estades. — P. A. del A., Gui
llermo Marqués, Srio.

PARA LEER DURANTE EL VERANO
Se liquidan 400 volúmenes a mitad de pre

cio.
Calle del Cementerio núm. 16

Se desea vender 
la casa núm. 12 de la calle de San Jaime, de 
esta ciudad.

Para informes, dirigirse a su dueño, que 
habita la misma casa.

Se desea vender
Una porción de tierra olivar, bien cuidado 

de bu enos rendimientos, situada en las in
mediaciones de la via férrea, denominada 
Es clapé redó. Tiene una casita-porche y una 
cisterna.

Para informes: calle de la Rosa, n.° 9.

Se vende 
en buenas condiciones un olivar en el predio 
Ca 'n Tes, de extensión de ocho cuarteradas, 
con pasaje de carro.

Para informes dirigirse a D. Jaime Do- 
menge, Notario.

Se vende
Una casa en la calle de la Luna número 

129 de esta ciudad. Para informe dirigirse 
al Notario D. Manuel J. Derqui.

Se vende
Una casa sita en la calle de la Rectoría 

núm. 3, de esta ciudad. Informarán en esta 
Administración.

Ventas
Se vende: Un huerto de unas 68 áreas 30 

centiáreas, con casa, sita cerca del Puente 
de sa Má; y un olivar en el Coll de Sóller.
—Informes: Notaría del Sr. Domenge.

Se vende
una casa calle de la Luna núm. 129. 

Para informes: Antonio Joy.
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ECOS REGIONALES •*!$*»*$
En defensa de la infancia

I
A medida que los tiempos van cambiando, la vida de 

1a ciudad se intensifica y el hombre se aleja cada día 
más de la vida natural, desarrollada a pleno sol y en con
tacto con los elementos esenciales: aire puro y sol.

La naturaleza humana acomodaticia en alto grado, se 
desenvuelve sin grandes dificultades y sin aparentes mo
lestias en cualquier medio por artificial que sea. Pero 
esta infalibilidad es sólo aparente ya que las estadísticas 
y las observaciones vienen demostrando palpablemente 
que el individuo humano sufre a la larga, como todos, las 
consecuencias del medio natural o artificial en que se de
sarrolla.

Donde, empero, se observan más los estragos de la 
falta de aire, de sol, es en los niños. Estos especialmen
te si son hijos ya de gentes de ciudad, llevan por lo ge
neral desde sus primeros días y casi siempre a través de 
toda su vida el estigma de un raquitismo más acentuado 
en cada generación y que lleva consigo una vida de su
frimiento físico y moral, causa y origen tal vez de mu
chos trastornos sociales.

La vida es una gran complejidad en la que se influyen 
enormemente lo físico y lo moral. Y no hay que perder 
en cuenta que si bien el hombre es tal hombre por el 
elemento espiritual que le anima, la base material de 
toda su actuación es el cuerpo. Un cuerpo robusto y sa
no, cuyas funciones vitales naturales se cumplen ordena
da y arregladamente, suele llevar consigo una sana ale
gría y un optimismo triunfador.

Por esto es que si bien la vida actual lleva a las gran
des aglomeraciones que hacen la vida cara y sobre todo 
artificial, hecha especialmente para las clases modestas 
en habitaciones estrechas y donde casi nunca penetra el 
sol, los organismos sociales directores buscan y procu
ran como compensación, como un paliativo ya que no co
mo cosa radical, establecer toda clase de medios que 
den en todo o en parte el ambiente natural que es en 
último caso el que fortifica las raíces más íntimas de la 
vida.

De aquí nacieron las Colonias Escolares. De aquí han 
nacido posteriormente los sanatorios, las escuelas al aire 
libre, las escuelas de bosque, las escuelas de mar, y las 
semicolonias de playa y de montaña.

Todos los organismos sociales responsables y cons
cientes deben dirigir una parte de sus energías a obras 
tan humanas y meritorias. Ya que no puede detenerse el 
movimiento de concentración de vida humana, evitar en 
lo posible los perjuicios y los inconvenientes de una vi
da antinatural, proporcionando a los pequeños organis
mos en formación, niños de ocho a trece años, todos 
aquellos elementos vitales capaces de hacerlos reaccio
nar: aire puro, sol, mar, ejercicios y sana y abundante 
alimentación.

Lo triste, lo tremendo de estas cosas, es el no poder
lo hacer todo y que alcance a todos—y son muchos—los 
que lo necesitan. Hay hoy no sólo en las ciudades, sino 
aun en los pueblos muchos más niños de los que uno po
dría figurarse que necesitarían beneficiarse un mes o dos 
o más, seguidamente o periódicamente de alguna de las 
instituciones nombradas. Pero todavía se consideran para 
la mayor parte de corporaciones, como un lujo, como al- 
go decorativo, como algo, que si se tiene, es para dar 
una muestra de ese aparato fastuoso con que queremos 

engañarnos y engañar haciéndonos pasar por gentes cul
tas, hermanas y caritativas, cuando colectivamente ha
blando no somos más que bárbaros y egoístas.

Iv o n .
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Crónica Balear
Palma

El jueves de esta semana, festividad de San Pedro, se ce
lebró en la bahía de esta capital unas regatas a la vela, al 
remo y también de lanchas a motor organizadas por el «Real 
Club de Regatas»

El balandro «Maury», propiedad de don Jaime Espases, 
ganó la copa concedida por el Ayuntamiento de Palma, por 
ser la que menos tiempo invirtió en el recorrido, contando 
la compensación que se le concedió.

Por la tarde a las cinco, frente al local del Club y ame
nizada por una banda, tuvo lugar una regata al remo, en
tre dos falúas de la dotación del «Osado».

Ambas embarcaciones efectuaron la carrera, formulando 
uno de los pilotos una protesta a causa de ciertos detalles 
de organización que imposibilitaron el curso de la regata.

Al vencedor se le concedió un premio en metálico de cin
cuenta pesetas y al que llegó en segundo puesto un objeto 
de arte.

Después de celebrarse varios entretenimientos, consisten
tes en cucañas y otros juegos, se celebró la regata de lan
chas a motor.

Para tomar parte en la prueba se habían inscrito buen 
número de embarcaciones, más a última hora desistieron de 
ello, presentándose únicamente dos de ellas: la de don Mi
guel Miró, que logró el primer puesto, y la de don Miguel 
Valls, que llegó en segundo puesto.

El primer premio consistía en una copa concedida por el 
Motor Vasco y el segundo en un objeto de arte.

«La Ultima Hora» ha interrogado a nuestro ilustre pai
sano el general Weyler acerca de la batería de artillería de 
costa de la Comandancia de Mallorca que marchó a Ceuta 
y actualmente se encuentra distribuida en diferentes posi
ciones de Tetuán Y d:ce asi nuestro colega:

«Referente a sus gestiones para hacer regresar a los arti 
lleros mallorquines que se encuentran en Africa nos ha 
manifestado—el Duque de El Rubí —que, a raiz de haber 
llegado a Palma la batería de montana que estaba en Meli- 
lla, recibió una carta anónima, en la que le incluían un re
corte de Prensa dando cuenta del cariñoso recibimiento 
que se tributó a aquélla. En la carta se le pedia que gestio
nase la repatriación de la batería de costa que está en Te
tuán.

Tan luego recibió esta carta apresuróse a visitar al Minis
tro de la Guerra, general Olaguer, para interesarle el regre
so de aquella batería.

El Ministro prometió atenderle en cuanto pueda.
Espera el general Weyler que no pasarán muchos días sin 

que se disponga la repatriación de nuestros artilleros».

En la sesión celebrada por el Ayuntamiento de esta ciu
dad el lunes de esta semana se acordó por unanimidad de
clarar fiesta municipal el día del Beato Ramón Lull.

Como recordará el lector, la Corporación Municipal, pocas 
semanas después de ocurrir el fallecimiento del Secretario 
que fué del Ayuntamiento nuestro buen amigo don Benito 
Pons Fábregues, acordó convocar concurso parala provisión 
de dicho cargo; no exigiendo para tornar parte en el mismo 
más que las condiciones que señala la ley.

•TRealizando la provisión por concurso, es en realidad la ma
yoría quien decide el nombramiento, y la coalición mauro. 
conservadora weylerista acordó que el puesto lo ocupara 
un conservador.

Sonó bien pronto como candidato un nombre: el deun 
ex-alcalde, concejal reelegido en las últimas elecciones- 
pero poco después salió otro nombre a la palestra: el de otro 
conservador que en años pretéritos ocupó también la Al
caldía. .

Dentro unos días fine el plazo para la presentación de 
instancias, solicitando tomar parte en el concurso.

Ayer, en la Secretaria Municipal, tuvo entrada la instan
cia en dicho sentido suscrita por don Antonio Rosselló y Ca
zador.

El Comité del partido conservador, reunido para tratar 
esta cuestión no ha muchos días, parece que acordó que el 
candidato del mismo para ocupar la Secretaría del Ayunta
miento sea el señor Rosselló y Cazador.

El Gobernador civil de esta provincia señor Millán/ha ma
nifestado que vistos los informes emitidos por el Ingeniero 
Jefe de la provincia, había devuelto a la Superioridad, infor
madas favorablemente, las instancias que elevaron al Minis
tro distintas entidades de Palma pidiendo sean declarados 
«Parque Nacional» los terrenos de Miramar.

El informe es razonado y en él se detallan las bellezas de 
aquellos parajes, exponiéndola conveniencia de que se acce
da a lo solicitado por lo que ha de beneficiar el turismo, 
pues como es sabido son dichos parajes constantemente visi
tados por propios y extraños.

Confia el señor Goñernador de que se accederá a la pe
tición.
Felanitx

La noche del 24 del mes pasado festividad de San Juan, 
en nuestro Circo taurino convertido en salón de espectá
culos al aire libre, se celebró, con una concurrencia extraor
dinaria, casi nunca vista en esta población, una velada de 
poesía popular mallorquína satírico improvisada, en la que 
fueron actores en competencia los glosadors Lorenzo Ferra- 
gut Sensellé, Sebastián Vidal Sastre, de Cas Concos, Juan 
Vich, del Pont d* Inca y Juan Sansó de Artá.

Del mérito e importancia del espectáculo, hablan clara
mente la inusitada concurrencia del público felanigense que 
en número de unos dos mil acudió ávido de presenciar la lu
cha de ingenio entre estos cuatro actores.

Digno de mención es, que en público tan numeroso se 
observara unánimemente una atención casi religiosa oyén
dose las poesías lanzadas desde un tablado en el centro del 
redondel, hasta del último rincón del Circo, turbando sola
mente este silencio las salvas de atronadores aplausos del pú
blico premiando la obra de los cuatro mencionados actores.

Terminó el espectáculo a las dos de la madrugada, estando 
aún ocupados casi todos los asientos desde las nueve de la 
noche que se dió principio a la velada.

Alaré

El jueves, se celebró en esta villa un acto de importancia 
en la política insular. Consistió en un banquete con el que 
los alaronenses festejaron la alianza de los partidos mauris- 
ta, conservador y weylerista, y al mismo concurrieron los 
primates de dichos partidos.

Al descorcharse el champany hubo los brindes de rúbrica 
y usaron de la palabra el general D. Valeriano Weyler, 
D. José Socias, D. Manuel Salas, D José Sampol y D. Jaime 
Font y otros.

Todos los oradores se expresaron en mallorquín, menos 
D. Manuel Salas que lo hizo en castellano siendo todos muy 
aplaudidos. ,
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EL SUEÑO DE LA FELICIDAD
escritor que publica un libro, todos, hasta el comer
ciante que quiere vender su mercancía, me aprietan 
la mano al encontrarme; aquel apretón de manos es 
un aviso: llama a las puertas de mi diario para pedir 
un poco de incienso.

Y gracias que no fabrico reputaciones a tanto por 
línea como en otros países: guardo mi independencia. 
La prensa aquí no es una mujer perdida que vende 
sus halagos: conserva todavía su pudor.

Por eso al elogiar a Barreda habré cedido a una fla
queza disculpable; pero nadie teñirá mi rostro con el 
carmín de la vergüenza.

x III

SUEÑOS DE ARTISTA

Mi idea no fué estéril por fortuna. Ensebio Barreda 
ee fué infiltrando en la sociedad, y realizó la primera 
parte de su sueño: encontró un público.

El Liceo le abrió sus puertas, y la concurrencia le 
prodigó esos aplausos que exige la galantería de buen 
tono, que nunca hace distinciones marcadas. Eusebio 
vió un horizonte sin límites con la óptica de la imagi

nación, que abarca un espacio infinito, y se arrulló 
con ese murmullo deleitable que para él era el eco de 
una reputación no lejana.

Eusebio era un joven distinguido y de no vulgar 
instrucción; poseía algunos idiomas y bailaba a la per
fección; su carácter comunicativo, su habilidad en el 
piano y su bella figura le abrieron todas las puertas; 
Eusebio era uno de esos hombres que. según el decir 
de la gente, llenen partido.

Eusebio contaba sólo veinticinco años; era alto, es
belto, con unos magníficos ojos meridionales y unos 
suaves bigotes negros que llevaba retorcidos; induda 
blemente había en las líneas de su rostro algo que cau
tivaba; pero el joven artista que rendía en su alma el 
primer culto a la gloria forjaba de continuo delirios 
que acariciaba, y era en balde que le preséntase yo la 
realidad: creía más en sus sueños que en mis palabras.

La mujer era para él un objeto de cariño, pero secun
dario; estaba dispuesto a amar a todas las que veía con 
ese ardor del Mediodía, pero sus impresiones eran pa
sajeras: a pesar de que conocía la superioridad de su 
físico, hubiera despreciado a la mujer que en una pa
sión no se sintiera arrastrada hacia él más por su ta
lento que por su figura. Esta debilidad era una belleza 
del alma de Eusebio que me encantaba.

Al mes de tratarnos habíamos estrechado tanto los 
lazos de nuestro afecto que vivíamos juntos, dispues
tos a no separarnos. Sosteníamos nuestra modesta ha
bitación. yo con el escaso producto de mis gaceti
llas, y él con algunas lecciones que iba adquiriendo.

Una tarde, después de comer, nos mecíamos muelle
mente en los columpios, fumando, y viendo yo que ee 
encontraba en una de sus enajenaciones, le dije:

—¿En este momento atormentas el porvenir?
—No, me contestó saliendo de su estupor; vivía en 

lo presente.
—Es extraño.
—Estaba trayendo a mi mente el cuadro de nuestra 

situación.
—¡Qué ganas tienes de perder el tiempo! exclamé.
—¿Por qué?
—Porque el hombre debe dejarse arrastrar por su 

suerte, siempre con la vista en lo porvenir, alimentan
do la esperanza, o con los ojos fijos en lo pasado, aca
riciando un recuerdo.

—¡Me sorprende oirte hablar asi!
—Lo presente, querido Eusebio, no existe; lo presen

te no es más que un minuto que desaparece para en
trar en la esfera de lo pasado. El horizonte que se abre 
ante nuestros ojos es inmenso, y nadie sabe lo que 1® 
está reservado en ese espacio que miramos con avidez.

—¡Ay, Rafael! ¡si realizara mis sueños de gloria, se
ría feliz!

—Después de realizarlos querrías ir más allá: no hay 
límite para el deseo.

—La gloria...
—La gloria es un cuervo astuto que se viste con las 

plumas del cisne, y es difícil atraparlo.

i ^Continuarán
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DEL AGRE DE LA TERRA
DELS JOOS FLORALS D’ ENGUANY 

l ’ apl eg a de l es o vel Les  
(Contimiació)

L’ imperi huma
Tota defensa é< j i perduda.
Basta cornar, i 1’ host llanada

buida els marjats i comes, que cuiden esclatar.
Perden la torre sobirana.
a on no arriba petja humana, 
de L' Esquetjar, gegant capsana, 

ferosa i salobrosa i trabucada a mar, 
amb mil crivells de la brivada 
de 1* eura seca i revivada.

i de l'estrany de neu i de 1’ horror deis llamps.
Són engegades de la tanca
Pía tV En Maten, alegre i blanca, 
i el cá, de Bálitx les arranca

de la Cova deis Uadres i del gravets malpan».
Na Curpetera a 1’ altra banda 
penja ais niguls la gran miranda, 

j amb boira de set dies el cap se coronó,.
Els c rps hi n’uen i pasturen 
de les olives qui maduren, 
els torts i grives s* hi deturen 

quan deixen la Colgada del coll de V euzina.
El pastor jove de Montcaire
d’ un semidea antic pren 1’ aire: 

es una visió del noble imperi humá...
Dret, sobre un cingle que desborda 
de retabosc. pomera borda, 
i d’ eura i cárritx, ell aixorda, 

cornant i canissants els docs de bestiá.
Sobre la groga llunyania 
del Puig Major, com s’ hi destria! 

Ais peus se caragolen deu sitges de carbó.
Per a Nadal la neu trencava 
cents de quintara de llenya brava 
p:el fose empit. Carbonejava

ja aqueix estol per Pascua, i encara qui sab lo...
Com una aigada muntanyenca 
que brama indómita i s’ envenca 

per cent rodoladissos i pels marjats; i els Hits 
deis vells torrents de roques blaves

• descava a salts, i sense través 
. les fa tronar, que tu‘t pensaves 
seria grunyidissa de pores singlars ferits;

així del bosc rodoladisses
baixen amb tristes beladisses

les setcentes ovelles de 1’ hórrid picarol, 
p’ els seregais de seuvatgina, 
a on el sol mai s’ hi reclina, 
on 1’ auzinar s’ arremolina,

i creix amunt, amunt, fins arribó, an el sol.
L’anyoran?a

A les fontetes cap ovella
s’ atura a beure. Oh! maravella! 

de fonts, salvació del viure muntanyol!
Fonts primes d’qr, mig escondidos, 
fonts grosses, blanes i florides

■ per les marjades beneídes! *
Oh!, tont deis grans silencis, oh! Font del rossinyol!.

Pont rotja i Font de caderneres, 
que perfuman fresquea voreres 

de menta i de vidauba! Oh delitós senglot
del degotís de Ses Marjades 
dins un penyal gelat! Oh!, fades, 
que haveu les sigues saludados 

d* aquella Font de Bálitx, que té llecor de tot,

d’ engrut tapada i de valzia, 
devall 1’ ornar que a’ hi congria... 

oh!, font deis vells guerrers que anaven a Tuent 
i a Sa Calobra a fer celada
de moros... i ara regalada 
deis safreigs plena vessa gelada 

per alt, i engreixa un hort on tot ésbo i olent...
Oh!, fonts, oh!, fonts de maravella, 
que Déu vos guard! Ni una ovella 

s’ acosta a beure perque senten 1' estrag déla cans...
Finava ja 1’ aplegadissa, 
i al punt rompé una giscadissa 
de dones, perque la bardissa 

deis bous, saltó, una vaca amb ulls espiretjants.
An d r e u  Ca ima r i, Pvre. 

(SeguivH )

DE LES MEMORIES D‘ ALFONS DAUDET

UXA LLADRONERIA

(Continuació.)

Uns quanta minuta transcorregueren sense remenar me 
ni respirar, estrenyguent aquella moneda qui ’m cremava 
la má Minuta inenarrables, d’ angoixa dolorosissima barre- 
jada amb delicies de temptació i emociona de furt.

Sacsat per aquesta lluita, tot el meu coa em tremolava, 
les orellea xiulaven i els hatees del cor eren tan forts, que 
feien u amb el tic tac del rellotge.

A la fi 1* idea del dever ja fortament arrelada dins mi, 
el record deis pares, 1’ ambient de la casa honrada, pogue- 
ren més que la passió, i retorni la pe^a al lloc a on 1’ havia 
trobada. Sois que. ..—ah!, si cal confesar ho —sois que amb 
un moviment irreflexiu pero certament diabólic, la vaig 
enretirar davall del rellotge perque no la vessin o la supo- 
sassin perduda.

Des de aquell moment la lladreria estava feta i agravada 
per 1’acobardiment i 1’hipocresía. No, no era cosa d’equi- 
vocar-s’hi. Jo la sentía a la veu de la consciencia qui m’in- 
crepava: lladre, lladre i tan forta era la veu, que’m sem- 
blava que tots els altres, la me sentien.

Arribat a 1’ escola em fou impossible de tot punt, treba- 
llar. Ja’l me poria estrényer an el cap entre les mans i 
clavar la mirada sobre el llibre obert que no destriava res, 
més que les bellugors flotants, els prismes romputs, que 
deixa dins la nostra visualidat, la lluerna, llargament com
templada...

Si, el dellcte devia estar comes, perque ja’m sentía la 
punyida del remordiment. Era una estreta al cor, una tur- 
bació, una vergonya, un desig de solitud...

Per estones, resistint an aquell altre jo tan sever em 
déla: «Jo no he fet cap mal... jo no les he robades... ja les 
trobaran ja, les dues pessetes». Pero tot diguent-ho aixi, 
sotjava amb una gran alegranqa interna, que an el rellotge 
no se li donava corda, més que de quinze en quinze dies, 
i, que dins el saló—saló de provincia, respectat i tancat com 
un tabernacle—no s’ hi entrava gaire més que’l dilluns per 
ma IIíq ó  de música.

Pensau que ma primera curolla, el vespre arribant a casa, 
fou d’ anar a palpar dins 1* ombra, davall del rellotge. La 
moneda hi era. Pero ni vaig haver el valor de prendre-la 
ni el més gran valor de revelar la troballa. Ho era un 11a- 
dregot.

La vesprada qui ’s seguí fou d’ una agitaeió extrema. El 
sentia tan aprop an aquell demít tan desitjat!... Dijous... 
descans escolar... les barques!

Sobreexcitat per una mena de febre, xerrava a més no 
poder, pero la veu se timbra va d’ una sonoridat tan falsa, 
que a mi mateix m’ era fatigosa. Per dues o tres vegades 
1’ esguard de ma mare, em penetró com qui demanant: «Qué 

té?» I una encesor, súbita, me muntá. a la cara fent trai 
doria al pensament. Amb tot i amb aixó havia adoptat un 
aire el més humil de subjecció, fent totes les gentileses de 
que és capa<; un infant culpable qui vol fer-se perdonar. 
Pero per baix de les afalagadures que’m valien el meu 
comportament hi sentia la punyalada de 1' hipocresía i unes 
ganes folies de prosternar me i confessar la veritat.

Ma r ía  Ma y o l , trad.
(Seguirá )

L’idil'li del malalt i la veína
Aquest mati el malalt ha obert la finestra de la seva cam

bra després d’ una nit d" insomni terrible. Per a fer-ho ha 
aprofitat un moment en que 1’ han deixat sol en 1’ habitació. 
El carrer era molí, i les persianes regalimaven, i ell tenia 
el front bullent i els polsos suata I ha dlt: Pluja. Vet aquí 
la suor de la térra. Respirava tot el seu eos com mai havia 
respirat.

Ha sentit hores. Tot comptant-les s’ ha descomptat i ha 
caigut de cap damunt 1’ ampit de la finestra. La fredor el 
feia tornar en si i aleshores s’ ha donat compte d’ on era i 
del canvi que havien experimentat les coses del carrer amb 
el temps de no haver les vistes. El baleó de la casa del da- 
vant era pie de testos de fiors i els vidres eren coberts amb 
una cortineta. I el malalt ha pensat que sens dubte els ha- 
bitants d’aquell pis eren uns altres. «Deu haver-hi una 
noia romóntica en aquesta casa. Una noia de les que en 
llevar se tenen els llavis sagnosos i els ulls aureolats d’ una 
moradura... La noia que abans vivía aquí no ho era aixi. . 
Era una pobre noia...» I el malalt ha provat de somriure 
en recordar com per dues vegades que ell havia sortit al 
baleó quan encara tenia salut i s’ havien trobat amb les 
mitades, ella abaixó. els ulls tota roja. I 1’ intent de conversa 
que ell inició, dos cops, dos cops restó monóleg. Peró al 
tercer día, el darrer de veure la, ell va demanar-li, mofant- 
se ’n, si acceptaria uns versos. I ella sense respondre va 
tancar el baleó... Ell devingué irat d’aquest despreci i es 
féu el propósit de fer-los-hi com a venjan<}a. I aquell vespre, 
tot adormint-se els pensó .. Peró el mati següent, en provar 
de llevar se, va tossir molt fort i escopí tanta sang que li 
digueren que el millor era que romangués enllitat. I ell 
anó recitant els versos sense arribar a escriure’ls. lañó 
dient per ell mateix que ell mai la voldria de cor aquella 
noia...

Mes ara, de cop, el malalt s’ ha fregat els ulls... Datera els 
vidres de la casa del davant hi havia la noia pentinant-se. 
Per damunt les cortinetes ell la veia. Duia una camisa tota 
bonica amb un llacet blau a 1* escot i dos d’ altres a ran 
d’espatlla. El malalt ha dit: «Aquesta noia no és aquella. 
Jo a aquesta li petonejaria la gorja...» I fou en acabar de 
pensar aixó que un home apa regué al costat de la noia que 
se trenava. Anava a mig vestir, i de sobte el malalt ha vist 
que les mans d’ ell prenien la testa d’ ella i la petonejava 
ardentment, i ella cloia els ulls amb éxtasi. Després s’ han 
separat i han rigut Barga estona. El malalt s’ ha irritat 
perqué aquella noia no era com abans... Ja és casada, ha 
estat la conclusió, i aleshores hauria volgut ésser ell 1’ home 
que s’ estava al costat d’ ella per a dir-li que restimava.

La noia, un cop pentinada, ha obert el baleó i ha mirat 
en 1* aire. Ha vist al pobre malalt i 11 ha somrigut. Ell F hi 
ha volgut tornar el somris i les barres li han cruixit com si 
hi tingués un core, i ha quedat amb la boca oberta. Ella 
ha fet una contracció d’ espant i per no desaparélxer de 
cop i volta 11 ha o‘ert una rosa blanca deis testos. L’ ha 
collida i 1’ ha tirada amb for<;a. El pobre malalt ha estirat 
la mó i 1’ha abastada. «Me la dona perqué em moro», ha 
pensat. I quan anava a besar-la, la rosa blanca, blanca, ha 
quedat roja d’ una glopada de sang calenta...

Miq u b l  Po a l -Ar e r a l l .
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EL REM DE TRENTA QÜATRE

Aixó animó amb un llue d’ esperanza’l meu tristíssim 
eaensopiment. Si, la Verse havia aceptat el pacte pia- 
és. Calía teñir fe: la fe transporta les muntanyes; calia 

teñir fe i esperar... Per qué no un miracle? Semblava 
tan natural que’l cel concentrés el seu interés en aque- 
a vida que ’m costava tants desficis...
Comensava a clarejar. Ja no plovia. El cel s’havia 

asserenat a clapes i alguns estels grossos hi llumanaven, 
o sament encalimats per la blancor del día, que s’ ana

va amparant poc a poc del aire. El vent havia amainat 
°rsa. peró que negra i espantosa la mar! La nostra 

^ar^a, amb l’arbre mestre esmotxat i en ell armada 
na petita vela a tall de treu, marxava aireferida peí 

^ran desert, decantada sobre la banda d’ estribor i amb
P°Pa negada per 1’ onatge, que no ’s cansava d’ abor- 

U r" a’ * au* ara aigües amunt, ara aigües avall... Qué 
I n^deviem ’sser de térra! Enlloc se ’n veia, ni senyal. 
tat°i ^av*a manera d’ arrumbar-hi. La nostra ruta era 
dea • per que ’l bastiment, pie d’ aigua i amb el centre 
jahPeSant°r desllorigat, aíxís que no hagués seguit el 

ent de la correntada s’ hauria tombat sense remei.

Era com una d’aqueixes carretes embalumbades, que 
llurs conductors guien amb l’ai al cor per un mal camí, 
que no embarquem aquesta fotxa, que no agafem aque
lla gleva, si volquem, si no volquem. El timoner havia 
d’ estar sempre alerta, sobre tot que no ’ns entrevessés- 
sem. Y ala, ala, cap a garbí sempre, amunt i avall, mar- 
xa, marxa... Fins a quán?

Jo era una mómia viventa. Les meves robes, reseca- 
des per la febre, s’havien encartronat entorn del meu 
eos. Els lligams no’m deixaven moure. Me sentia ’ls ulls 
presos en un enmallat tivant i les parpelles s* em cloíen 
totes soles: se ’n *cloíen totes soles i tornava a ensopir- 
me; peró, de la menera que sol succeTr quan se dorm 
amb ánsia, tot cuidant un malalt, me despertava a cada 
punt, figurant-me qui sap el temps que hauria transco- 
rregut. I veia sempre la mateixa feble claror. Aquell 
dia, no acabaría d’ alsarse mai més? L’ estel Arthur res 
plandia sempre sobre’l meu cap. I aquella mar, aquella 
mar... Era també desvari alió? Tantdebó que ho fos!

Devegades perdia’l sentit de la realitat. Eram sers 
del altre món, que, sotjats per 1’ ull de Déu, seguíem 
una navegació fatal i misteriosa. La barca era una me
na de sepulcre. I el meu sopor revenia insensiblement, 
glosant aqüestes fatídiques impressions i aportant hi 
noves fantasmes. Altres vegades m’ atalaiava de la 
silueta deis tres mariners, drets a la vora de l’orla, amb 
el rem enlaire, i se ’m acudía una sossombra d’idea de 
que esperaven quelcom. Aquell rem venia a ser una 
Mengua comuna, que s’ estirava cap el cel i pregava per 
nosaltres: miserere, miserere... Inspira va un sentiment 

rerligiós. Peró per qué? Jo sabia qu’estava lligat amb 
una idea... quina?... Mancava’l ñus, el record s’era per- 
dut i el meu desvari ’l substituía amb un cúmul d’absur- 
ditats. I marxa, marxa, amunt, avall, ara amb el eos 
sec, ara banyat de caderes en aval! per 1’ aigua que 
invadía la coberta. El meu pensament flotava entre la 
realitat i el somni, sense assolir mai el descans del son, 
ni la lluidesa de la vetHa. I aixó va durar molt, molt. 
Será qu* en el rellotje del dolor els instants no troben 
manera d’ acabar de passar mai?

Per fí la cridoria de la nostre gent m* esverá. «Ohé, 
ohé!... Aquí!...» L‘ avi Mauva, en Vadó, en Cadernera, 
tots, crida ven i‘s movien com boigs. Fins en Pau Ter- 
nal que suare jeia esternellat, de boca-terrosa, sens ha- 
bilior de manejar un dit, s‘ era incorporal ara, com un 
mort que s* esperités de cop i volta, i llansava un bra- 
mul Harg, llarg. «Ohé, ohé, ohéee!...» Era estrany. 
Aquell home no podia haver vist res; cridava d* esma, 
per instint d‘ imitació, per... quí sap?... tal vegada mo- 
gut per un poder sobrenatural. Vaig esgarrifar-me tota 
i ‘m vaig asserenar complertament. Qué pasava? Ens 
havíem enclotarat; no s* ovirava entorn sinó una massa 
negrenca i bellugosa i. no cbstant, els mariners seguien 
amb el seu crit. Vaig pensar amb el (te tnrofundis cía- 
mabo ad te, Domine. Era una cosa terrible. Mentres- 
tant el mar s‘ aná alsant sota nostre, abombant-se, ele- 
vant-nos... i, amb una balansada, ‘s descobrí 1‘ horitzó 
sombrívol de ponent. Vetallá *1 miracle! Una rosa de

Seguirá)

M.C.D. 2022
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« Gran Hotel Restaurant del Ferrocarril *
MONTADO CON TODO EL CONFORT MODERNO

Sala especial para servicio de LUNCHS propios para bodas

TERRAZA DELICIOSA PARA TOMAR CAFÉ 
LICORES DE LAS MEJORES MARCAS 

SERVICIO PROPIO PARA VERANO 
REFRESCOS Y HELADOS DE TODAS CLASES 

MANTECADOS BISCUIT GLASÉ

Servicio a domicilio PRECIOS MÓDICOS

V 
1

Todos los domingos, de 5 a 7, una selecta orquesta recreará a los concu
rrentes. Por la noche, de 9 a 12, concierto por la banda de música de 1a 
«Lira Sollerense».

NOTA. —Avisando con la debida anticipación, cuatro horas al menos, 
confeccionamos bombas de cualquier clase de helado, y de mantecado, 
propio para familias, y las servimos a domicilio —Servicio desde cuatro 

| personas en adelante. i

@©©®©©o@*•♦©©©©©©©©
©

Maison d’Expéditions
FONDÉE EN 1897

Spécialité de fruits primeurs, légumes de pays

Antonio Pastor
Propriétaire ORANGE (Vaucluse)

pa ^t o l v o e (a n g e  Í Téléphone 52

Bananes en Oros LA CASA DE LAS STARASTjrAS

Importations de BANANES de toutes provenances:
Crinite, Jamaique et Canaries

ET DE TOUS FRUITS ÉXOTIQUES

DIRECCIÓN TELEGRÁFICA: EXPORTACION 
CORRESPONDENCIA: F. ROIG BAILEN A 

( Puebla Larga:..........  
¡Carcagente:.................

Grao Valencia:....................................

\ Valencia:............................................

VALENCIA 
VALENCIA

2
56 

í 3243 
l 3295

p

4*

( 805 «5

” 1721 X
Le plus vaste entrepót de BANANES de la région.
Exportation journaliéres de POMMES DE TERRE, 

primeurs cheux, cheux fléurs et arperges du pays.
Expéditions rapides travail seigné.

Expéditions rapides travail seigné. Demander prix conrant.
Réduction sur prix courant, par grosse quantité.

Adresse télégraphique: RULLAN fruits CHERBOURG-Téléphone n.° 201

Maison Rullán: 12 et 14, Rué du Chateau 
En trepot. Rué Notre Dame, 31

BULLIO™
34, rué de la Grande Truanderíe

©©©©©©©©♦•♦®©©©©©@© Teleph. Central 07-41
Dir. teleg. MARCBULAM-PARIS

SÍ Expéditions de Fruits et Primeurs

IMPORTATION—EXPORTATION—COMMISSION

TELEGRAMMES:

Í
Salnt-Chamond.
Rive de-Gier.
St Rambert d'Albon.
Remoulins.Le Thor.Chavanay.

c|c Chéques Postaux 
n.° toll, Lyon.

SuccursaledeRive-de Gier 
Ancienne Maison G. Mayol

F. Mayol et Fréres
6. RUE CROIX GAUTHIER

Saint-Chamond (Loire)
TELEPHONE 2 65

i

Spécialité de cerises, bigarreaux. peches, abricots. prunes, poires wi- 
lliam, melons muscats, raisins de table et pommes a couteau par wagons 
complets, etc. etc.—Emballage ti es soigné.

Oranges, citrons, mandarines et fruits secs. .0
3

puede Vd. adquirir los aparatos necesarios para un moderno cuar
to de baños:

BAÑERA
GRIFOS
CALENTADOR y 
LAVABO.

8

Monjas, 12 y 14 PALMA DE MALLORCA

Por sus importantes compras en Italia
puede satisfacer cualquier pedido de 

NARANJASblancas sanguíneas 
y san^uinellis

1 en vrac o en cajas

Pedir sus PRECIOS PLATICO ' 
mODANC o VeNT6MILLA

EXPOS1TION COLONIALE MARSEILLE
AVRIL-NOVEMBRE

HOTEL-RESTAURAN! UHIVERSEL
— DE —

Antoine Castañe r
COURS BELSUNCE, 28 bis et 30 * MARSEILLE

TÉLÉPHONE INTER. 13-03

♦ Grand Confort Moderno ♦ Electricité ♦ Sales de Bains *
♦ Chambres -Touring- Club ♦ Chauffage Central ♦

♦ Omnibus a tous les Trains ♦

M.C.D. 2022
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Maisons d’aprovisionnement rá
Importation <&]Exportation¡

: Alcover Guillaume : |
GRAN HOTEL ALHAMBRA

— DE —

- Rué Serpenoise

Rué Paul BezanQon, 9~Metz. succursaies ¡RÜ^deL^éle^or 
Place St. Louis

Premiére Maison de la región de l’Est en fruits exotiques 
primeurs de toutes provenances.

SPECIALITÉ DE PRODUITS DTTAL1E

Juan Pensabene S. en C
REGIO CONFORT - SITUACIÓN EXCELENTE

et

Télégrammes: ALCOPRIM-METZ. Téléphone 226.

0
EXPEDITION DE FRUITS ET PRIMEURS —

..... — POUR LA FRANGE ET L‘ ETRANGER

•H

H

5

c

i

c

f

I

l

l

¡i

;; Transportes Internacionales :: 
CumisiuDes-RepreseDtacioDes-CoDsigDacioDes-Tráosilos-Precios alzados para todas destinaciones

Servicio especial para el transbordo y reexpedición de 
NARANJAS. FRUTAS FRESCAS Y PESCADOS

JAIME MASSOT—
AGENTE

o a b a pr in c ipa l :
Ch ¡R.BÉ)RB (tremole.) 

(Pyr.-Orient.)

DE ADUANAS
8ÜCUR8ALEB;

PORT-BOU (España;
HENDAYB (Basses Pyi enSes; »

Casa en Cette: Qnai de la Repnbliqne, 9— Teléfono 3.37
TELEGRAMAS: MASSOT

— — Rapidez y Economía en todas las operaciones. — —

Rué des Vieux-Remparts, 39, ORA^fCLE (VAUCLUSE)

MAISON FONDÉE EN 1905

Expéditions directes de fruits et primeurs du pays
Cerises, bigarreau, abricots, chasselas et gros verts de mon- 

tagne.
Espécialité de tomates, aubergines, melons cantaloups, mus- 

cats et verts race d‘ Espagne, poivrons et piments qualité es- 
pagnole.

Adresse télégraphique:
Castañer- Orange Teléphone n.“ 71
Expéditions rapides et embalage soigné.

® Transportes Internacionales ®

LA FRUTERA
8 Antigua casa PABLO FHH.RBR

---------------- FUNDADA EC N 1880 ----------------

H expediciones de frutos, primeurs y legumbres del pais.
Especialidad en espárragos, melones, tomates y todo clase 

p de fruta de primera calidad.

C1RBÉR1 y PORT-BOU (Frontera Franco-Española) 

TELEGRAMAS í Acolom-Cerbére
(Acolom—Port-Bou

TELÉFONO N.° 12
Casa especial para e transbordo de wagones de naranjas 

y todos otros artículos.

¡Agencia de Aduanas, Comisión, Consignación y Tránsito

♦ ♦ ♦ PRECIOS ALZADOS PARA TODO PAIS ♦ ♦ ♦

Maison d’Expedition |
flNTOINE VICENS :

FRUITS, LEGUMES ET PRIMEURS / •
Specialité en Raisins par vagons complets

ADRESSE TELEGRAPHIQUE: Vic e n s Ca v a il l o n .
Correspondencia española—English correspondence—Correspondencia italiana $

-a Fertilizadora-S- A
FÁBRICA DE ABONOS QUÍMICOS

DESPACHO: Palacio, 71. —PALMA ♦___* 
Superfosfatos de cal, sulfato de amoniaco, hierro y cobre. 

Abonos completos para toda clase de cultivos 
ÁCIDOS: Sulfúrico y muriático de todas graduaciones

Consultas sobre la aplicación de los abonos; análisis de tierras y 
10 de varios folletos agrícolas.

46, Place Au Chatelet—B-KW^ CENTRALES—ORLEANS

:esrB
?) ALMACEN DE MADERAS

Carpintería movida a vapor
Somiers de inmejorable calidad 

con sujeción a los siguientes tama
ños:

/ yESPECIALIDAD EN MUEBLES, 
PUERTAS Y PERSIANAS

'y Calles del Mar y Granvia
Í ^ODDEiR - (Mallorca)

ANCHOS

De 0‘60 a . . 0‘70 m.
■ , De 0‘71 a . . 0*80 m.s De 0*81 a . . 0*80 m.

De 0‘91 a . . roo m.
«s i De 1*01 a . . rio m.3 1 De Vil a . . P20 m.JE3 De 1‘21 a . . l‘3O m.
i De 1‘31 a . . l‘4O m.

De r41 a . . rso m.
co x De 1‘41 a . . 1*50 m. 2 piezas

:¿

1^1 
IV5

8

EXX9©09©00©0<i)G

S® Expéditions de tonte sorte de gRÜITS & PBIMBUBS
-------------------- pour la. Franoe Ae 1‘ Étranger

IMPORTATION IXPORTATIOM
MAISON CANALS FONDÉE EN 1872 

JIMAS PASTOS Successeur
-PR0PEIET AIRE

16, F^ue des Halles - TARASCON - (B - du - Rh.) 
Diplome de grand prix Exposition Internationale. París, 1906.

Hors concours : Membre du Jury Exposition Internationale Marsellle 1906 
Croix de mérite Exposition internationale. Marseille, 1906

Télégrammes: FASTOR, - Ta.i’a.soon - a - TMione.
Téléphone: Entrepóta a* MagaBin n.° ei

*M.C.D. 2022
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-------------------------------------------------❖ ❖ ❖
❖ Maisea d’Ispédition, Coaelssion, Translt £

ESPECIALITE DE BANANES ET DATTES

Frults Secs et Frais

IMPORTA TIO1S DIREC TE

Barthélémy Coll
5, Place Notre-Dame-Du-Mont, 3—MARSEILLE

Adresse[télégraphique: LLOC-MARSE1LLE.—Tééphone: Inter. 38.

❖------------------------------------------ -------------------------------❖ ♦♦♦ ❖

MAISON BARTHELEMY ARBONA, pr o pr ié t a ir e  
yj F’OM'lDHlHIBNieOBi

IspéditioBs dirsctsa de toutes sortea de primeurs 
íy Pour la Trance et 1’ Étranger

kJ Cerises, Bigarreau, Péches, Abricots, Tomates
Chasselas et Claírettes dorées du Gard

SPÉCIALITÉ DE TOMA TES RONDES

| MICHÉL MORELL
m SÜCCESSEUR

Boulevard Itam. $ Cd^fiSCOH - sur- F^hóne
Adresse Télegraphique: ARBONA TARASCON. Téléphone n.° 11

FRANCISCO FIOL
ALCIRA (VALENCIA)

Exportador de naranjas, mandarinas 
y demás frutos del país

—Tk l k g u a ma s Francisco Fiol-Alcira ___

® ®
Llovet Hermanos

CARAATAIj (Valencia) TELEGRAMAS: Llovet Cabañal

EXPORTACIÓN DE
Naranjas, cebollas y patatas

Arroz y Cacahuet
Agencia de Aduanas ---------------------------
---------------- y embarque de mercancías

<9- ■■ ©

m Transporte Marítimo de Naranjas
EST CAJAS Y A ORAYEL

l
— de —

RIPOLL & C.0 de Marsella
efectuado por el rápido y especialmente instalado vapor UNION 
que saldrá decenalmente de Gandía, directo, para Port de Bouc, 
puerto preferentísimo para la pronta y económica expedición 
de los vagones.

SERVICIO GANDÍA-MARSELLA
prestado por los veleros a motor de 6 y 7 millas de andar

Nuevo Corazón, Providencia y San Miguel
3 NOTA.—La casa dispone de un servicio especial de auto camiones
2 para las entregas a domicilio. am —as

---------------------------------------------------------------------------

® FRUITS FRAIS ET SECS-PRIMEURS
® Spécialité de DATTES, BANANES, FIQUES, ORANGES, CITRONS

Maison J. ASCHERI
LLABRÉS PÉRE ET FUS Successears

27-31, Boulevard Garibaldi, 27-31

Adresse télégraphique: 
JASCHERI, MARSEILLE

TÉLÉPHONE
21-18

IMPORTARON: EXPORTARON 
SPECIALITÉ DE BAHAHES ET DATTES 

IBUXTS IBAIS ET SEOS

J. J. Ballester
3 , Rué Vian. - MARSEILLE

Adresse télégraphique: Hormiga Marseille

♦♦♦ ♦♦♦ ♦♦♦ ♦♦♦ ♦♦♦ :zzzzzz=z^zzzzzzz ♦♦♦ ♦♦♦ ♦♦♦ ♦♦♦ ♦♦♦ ♦♦♦ ♦♦♦ ♦♦♦
♦♦♦

❖ ComisioBR, Censignactoaes, Transitas. ❖ 
Especialidad en transbordos y reexpedición de 

fruta fresca y otros artículos. 

Cebrian & Puig
Agentes de Aduana

15, QUAI DE LA REPUBLIQUE, 15.— CETTE

telegramas; CEPUI teléfono; 6-68 ♦♦♦

.... .  ❖

Maison de Commission
FRUITN, PinnEl llN et ORANGES 

CONSIGNATION - EXPORTATION 

ANCIENNE MAISON FOUGEROUSE-BONNET 

PONT Fréres, Succ" 
COMMISIONAIRE—Place Chavanelle 
BUREAUX-Rue du Bois, 6

Adresse télégraphique: F0NT-FRÉRES-PR1MEURS-SAINT ETIENNE—Téléphone

FKITON FRESCOS Y SECOS
— IMPORTACIÓN DIRECTA —

* DAVID MARCH FRÉRES * - J. ASCHERI & 0? *

M. SegUÍ Sucesor
---------  EXPEDIDOR ---------

70, Boulevard Garibaldi (antiguo Museé). MflRSCILLC
Teléfono n.° 37-82. ♦ ♦ ♦ Telegrama: Marchprim.

M.C.D. 2022
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T Este edificio situado entre las estaciones de los ferrocarri
les de Palma y Sóller, con fachadas á los cuatro vientos, reune 
todas las comodidades del confort moderno,

Luz eléctrica, Agua á presión fría y caliente, Depar
tamento de baños, Extensa carta, Servicio esmerado 
y económico.

Director propietario: Jaime Covasx
KXSüXiisXBHXgíiXiHiXiHiXilliXisiXHnXiüiX:

BU

TRANSPORTES TERRESTRES Y MARITIMOS

LA NOLLEREXNE

JOSJB (Ol í
Casa Principal en CERBÉRE

SUCURSALES EN FORT-VENDRE4 Y PORT-BOU 
rnrrpcnnnsalpn i tETTE: Llorca y Costa~Rue Pons de rHérau *' 
UUlltibpu b b f bar c ^l o n A: Sebastián Rubirosa — Plaza Palacio,

MAISON D'EXPÉDITIONS DE FRUITS^

et primeurs de la Vallée du Rhone et ardéche
Espécialité et. cerises, peches, prunes reine, claudes et poires 

William, pommes a couteau, raisins.

A. Montaner & sos fils
10—12 Place des Cleros 10 —12

SUCCURSALE: 5 Avenue Vietor-Hugo 5 — VALENCE sur Rhóne 
Téléphone: 94.—Télégrammes: Montaner Valonee.

MAISON A PRIVAS (ARDECHE)
Pour Fexpéditions en gros de chataignes, marrons et noix

Télégrammea: MONTAÍSTBIR, FFZ.I'VA.S

MAISON A CATANIA (ITALIA)
Exportation oranges, mandarines, citrons, fruits secs de Sicile 

et d‘Italie.
VIvE FISCHETTI, 2, A.

Téléphone 1001 Télégrammes: MONTANER FISCHETTI CATANIA

<

1
2

IMPORTATION <s> COMMISSION <s> CONSIGNATION K

ai BANANES MANDARINES ORANGES
ADUANAS, COMIS ON, CONSIGNACION, TRANSITO

Agencia especial para el transbordo y la reexpedición de Fr-u-toa y prlmoreH
FRUITS h PRIMEURS h LÉGUMáS

SBRVIOIO nAr-IDO HCONÓMIOO

NN
91®

। Cerbére, 
Télefono j cette, 9 II (616 I Telegramas

CERBERE - José Coll 
CETTE - Llascane 
PORT-BOU - José Coll

©'

■■ HM ■■■!

XwoXXO¡XX O,XXHXXIO,XX[O¡X»o

Sagaseta & Quintero
Sucesores de Damián Coll

2, Rue Frangaise, 2 —(HALLES CENTRALES)

Téléphone: GUTENBERG 63-52
Adresse Télégr.: SAGAQUIN-PARIS PARIS 1e r

Q

u a

Michel Ripoil et C.=
Importation * Commission * Exportation 

SPÉCIALITÉ DE BAÑARES
Fruits frais et secs de toutes sortes

Orantes • Citrón» • Mandarines

— PRIMEURS —
Expeditions de NOIX et MARRONS

I bis Place des CAPÜCINS BORDEAUX

Emilio Consol
Vilasar de Mar (Provincia de Barcelona)

Casa especial para la exportación al extran- 
gero de toda clase de frutos, patatas y 
demás legumbres de la costa de Cataluña.

Dirección telegráfica: Consol-Vilasar de Mar.
Teléfono 306.

s
,0

Telégrammes: Rípoll-BordeauX
Telephone números 20-40

XXIOXX
El Hogar del Porvenir

Sociedad Cooperativa de ahorro y construcción
PALMA DE MALLORCA

Fruits, Légumes, Primeurs D^Auxonne
Asperges, Pommes de Terre, Oignons et Légumes Verts 

SPÉCIALITÉ DE PLANTS D'OIGNONS 

EXPÉDITION POUR TOUS PAYS 

mniHiEu-md^cus
EXPEDITEUK

Prix spéciaux par wagons.
Adresse Télégraphique: MARCOS-AUXONNE TELÉPHONE'N.° 57

Esta Sociedad se dedica a fomentar el ahorro entre sus asociados. En construir viviendas, de las llama 
das "CASAS BARATAS", las que previo sorteo, cede a sus asociados por el precio de coste y en pla
zos mensuales.

El Consejo de Administración está constituido por
!• K F. S I I> K N T E

DON MANUEL DEL ALISAL MARQUEZ, Abogado v propietario.
VOCALES

DON JERÓNIMO ESTAD ES LLABRÉS, exdiputado a Cortes, propietario y Director Gerente 
del ferrocarril de Sóller.

DON ALEJO CORBELLA y ROUSET, Abogado y propietario.
DON BARTOLOMÉ SUAU ROCA, Fabricante de licores. Comerciante y propietario.
DON MELCHOR CLOQUELL SERRA, Procurador de los Tribunales y propietario.
DON JAIME ESTAFE ROURA, Comerciante y propietario.

I» I K C T O K

DON JOAQUIN NAVARRO RODRIGUEZ, Sub-Director de la Compañía "Boyal,, de Seguros.
SECRETARIO GENERAL

DON SANTIAGO DELGADO GARCIA, Asegurador y publicista.

Para informes en Sóller.—Al Sr. Consejero don Jerónimo Estades Llabrés o ai Representante do 
José Roca, calle de Serra, 25.

M.C.D. 2022
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GASPARD MAYOL *

ñvenue de la Pepiniére, 4 — ?ERPIGNAN (Pyr. 0r,es)

t

V

Qua.i de C61eatln‘B 1O'-L,Y"ON

Té l é ph o n e 616Té l é g r . LLASCANE - CETTE
1, RUE PONS DE L’HÉRAULT

SOLLER.—Imp. de J. Marqués Arbona

Telegramáa: FIOL—VIENNE
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Maison de Commission et d* Expéditions 
BANANES, FRUITS SECS, FRAIS, LÉGUMES

8 et 10, Rué Berger—Télégrammes: ARBONA-PARIS—Téléphone: Central 08-85

Oignons, Aulx, Pommes de terre. Primeurs, Fruits, Légumes

DE TOUTE PROVENANCE ET DE TOÜTES SAISONS 
LEGUMES FRAIS DU PAYS, ECHALOTTES 

(EXPEDITIONS PAR WAGONS COMPLETS) 
POMMES DE TERRE ET OIGNONS SECS DE CONSERVE

Adrésse Télégraphique: AGUILÓ-TOULOUSE Téléphone 34 Inter Toulouse

Expódíteur

127, Rué Garreterie. — AVIGNOM (Vaucluse)
TELEGRAMMES: SASTRE ÉXPÉDITEUR AVIGNON — TÉLÉPHONE N.° 500

¡Plaza Palacio, IO-BARCELONA¿

Maison d'Expédition pour la France et l'Etranger ¿ 
• ____________ ■

Naranjas, mandarinas, limones, granadas, frutos secos 
y toda clase de frutos y legumbres del pais

Bartolomé Fiol s"“k"' 
. ___ VIENNE (Isére)-Rue des Clcrcs 11 =

Expedición al por mayor de todas clases de tratos y legumbres del país 
Naranja, mandarina y toda clase de frutos secos.

Telegramas: Carden — LYON.
Sucursal en l -h ; t mo r . (Vauoluee'

Para la expedición de uva de mesa y vendimias por vagones completos 
y demás

Telegramas: Oeuz-cieii — LE THOR

Sucursal en ALCIRA (Valencia)
Para la expedición de naranja, mandarina y uva moscatel

Frutos superiores

Llorca y Costa j
AGENS EN DOUANE

Correspondans de la Maison gose CoH, de Cerbére

Spécialíté de Choux-Fleurs, Salades, Carottes, Epinards, Choux, 
<A Aubergines, Artichauts, Raisins du Thor, Peches, Abricots, Cerlses <

ALCIRA = VILLARSAIj  
Telegramas: Oe l x -c ío iI — ALCIRA.

BSHaHQQQ lanaaasaassaaa^QaaQsasG Taraaa^cErao^QQaKtutiasaDSi

IMPORTATION DE VINS ET FRUITS D’ESPAGNE |

d 
k 
te 
h 
n 
c 
d

mñisoN Michel Aguiló 
30 Place drnaud Bernard 

TOULOUSE (Haute-Oaronne) 
Importation ® Commission © Sxportatioa

Oranges, Citrons, Mandarines, Grenades, Figues séches, 
Fruits frais et secs, Noix, Chataignes et Marrons

j Hotel ■Restauran! ‘Marina 
^^TTlasó y Cster

El más cerca de las estaciones: Jun

to al Muelle : Habitaciones para fa
milias y particulares:Esmerado ser
vicio á carta y á cubierto: Cuarto 
de baño, timbres y luz eléctrica en 
todos los departamentos de la casa : 
Intérprete á la llegada de Jos tre
nes y vapores. :: :: :: :: :: :: ::

Spéeialité en tonte ^orte de primeara
et légumes, láitués, tomates, peches, abricots, chasselas, me- 
lons cantaloups et race d‘Espagne, poivrons race ¿TEspag- 
ne et forts, ails en chaines, etc.

Comisión, Exportación é Importación

samai® is mm  et m h u  
Im portatio n -Exportaita n 

FRUITS FRAIS, secs et primeurs
Maison principale á MARSEILLE: 28, Cours Julien 

Téléph. 15-04—Telégrammes: ABÉDE MARSEILLE
Succursale á LAS PALMAS: 28, Domingo J. Navarro

Télégrammes: ABEDÉ LAS PALMAS

F VICHY CATALAN 
Balneario de primer orden. Temporada de l.° de Mayo a 30 de Octubre

, Montado a la altura de los mejores del Extranjero.
i Situado entre la estación y el pueblo de Caldas de Malavella (Gerona).
' Teléfono de la red de Gerona, combinado con la red de Barcelona.
i Distancia de Barcelona en tren ligero, 2 horas 30 minutos; en tren correo, 3 horas.

♦
 | Aguas minero medie nales termales de 60°, alcalinas, bicarbonato sódicas, de'fuerteu 

neralización, son las más aconsejadas por todas las eminencias médicas para la completar 
ración del reumatismo y artritismo en todas sus formas, y de la gota, asi como también p> 
ra combatir las afecciones de estómago e intestinos, los trastornos del hígado y la ciabeth

♦ Administración: RAMBLA DE LAS FLORES, 18, entresuelo.—Barcelona

|| COMISION, IMPORTACION, EIPOBTACION I
e 1XP1DICIOHXB AL POR MAYOR

Antigua casa Francisco Fiol y hermanos

8
Commission - Consignación - Transit

M.C.D. 2022


